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“Siglos y siglos de idealismo no han dejado de influir en la realidad. No es infrecuente,
en las regiones más antiguas de Tlön, la duplicación de objetos perdidos. Dos personas
buscan un lápiz; la primera lo encuentra y no dice nada; la segunda encuentra un
segundo lápiz no menos real, pero más ajustado a su expectativa”. (Borges, 1941, 30).
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POÉTICA DE LA MEMORIA Y PRIMERA INFANCIA: UNA APUESTA
CURRICULAR

Resumen: Este trabajo de grado da cuenta de un proceso investigativo que buscó
indagar sobre una bonnes à penser (la poética de la memoria), entendida como
estrategia mental propia de la oralidad, en niñas y niños entre cinco y ocho años. Esta
bonnes à penser, propuesta en el modelo curricular de Kieran Egan (1988), permite
desde su concepción teórica potenciar la imaginación de los niños y niñas iletrados a
través de elementos exclusivos de la oralidad. Dicho modelo teórico, que aún no se ha
llevado a la práctica, tomó como punto de partida el siguiente interrogante: ¿Es posible
desarrollar la memoria, la fantasía y la oralidad en la primera infancia a partir de la
poética de la memoria como una bonnes à penser fundamental dentro de la propuesta
curricular de Kieran Egan? Para responder a este interrogante se diseñaron tres unidades
didácticas determinadas por la metáfora, el ritmo y la narración. Posteriormente fueron
aplicadas y evaluadas. Finalmente, los resultados de la investigación describen cómo
aplicar la poética de la memoria en diferentes situaciones didácticas dentro del aula y el
rol que debe asumir el docente en el desarrollo de las mismas, en su calidad de ejecutor
e investigador.

Palabras clave: Educación infantil, bonnes á penser, metáfora, poética de la memoria,
narrativa, currículo.

Abstract: This thesis grade reports a research process that sought to test one of the
bonnes a penser, the poetics of memory, understood as a mental strategy of orality itself
in children between five and eight years. This bonnes à penser, proposed in the model
curriculum Kieran Egan (1988), can enhance their theoretical understanding from the
imagination of the illiterate children through unique elements of orality. This theoretical
model, which has not yet been implemented, took as its starting point the following
question: Is it possible to develop memory, fantasy and orality in early childhood from
the poetics of memory as a bonnes critical thinking within the proposed curriculum
Kieran Egan? To answer this question were designed three specific lesson plans for
metaphor, rhythm and storytelling. They were then implemented and evaluated. Finally,
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the results of research describing how to apply the poetics of memory in different
situations in the classroom teaching and the role it must assume the teacher in the
development there of, as executor and researcher.
Keywords: child education, bonnes á penser, metaphor, poetry, narrative, curriculum.
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0. INTRODUCCIÓN
Este trabajo tiene como justificación principal el requerimiento académico de
concluir los estudios de la Licenciatura en Lengua Castellana, Inglés y Francés que
solicita la presentación de una investigación como Trabajo de Grado, en el que se ponen
en práctica los contenidos disciplinares que se vieron durante la Carrera, para obtener el
título de Licenciado en Ciencias de la Educación.
Académicamente, esta investigación establece la posibilidad de poner en
práctica una nueva y novedosa propuesta curricular la cual amplía el horizonte
pedagógico con respecto a la concepción del curriculum en la primera infancia, y sobre
todo busca valorar positivamente las capacidades orales y fantásticas de la mente
infantil, algo habitualmente desdeñado desde la cultura escrita, eje de nuestra educación.
Analizar la efectividad de esta propuesta es una consecuencia directa del Curso
Didáctica del Español (primer semestre del año 2010). En parte de este curso el profesor
Oscar Antonio Caballero Rodríguez discutió contenidos académicos en relación con el
análisis de lo que se conoce en los estudios anglosajones como teoría oral-formulaíca y
la propuesta curricular de Kieran Egan (1991) y como inquietud investigativa –entre
otras- quedó plateada la posibilidad de llevar a la práctica y someter a revisión tal
propuesta en nuestra realidad educativa.
Desde otro punto de vista, la realización de este trabajo permite mostrar otras
formas de la realidad escolar y los requerimientos del proceso enseñanza-aprendizaje,
dando a conocer una estructura más solida en la constante búsqueda de responder
satisfactoriamente a las necesidades académicas y personales de los alumnos.
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En conexión con el problema planteado los antecedentes de este trabajo surgen
durante la práctica pedagógica realizada en las instituciones del Colegio Distrital La
Floresta Sur. En este colegio se trabajó con estudiantes de cursos superiores, séptimo,
noveno y once, llevando un proceso académico durante tres semestres, en donde se
consideraron distintas competencias académicas. Dentro de este proceso se observaron entre muchos otros problemas- el poco uso de la imaginación en la composición de
textos escritos y no escritos, el modo inadecuado para expresar oralmente una idea,
comentario o narración, el uso inadecuado de los adjetivos en inglés en el proceso de
composición de un escrito, el uso erróneo de los artículos cuando se presentaban
procesos fonológicos y la confusión constante entre los números ordinales y los
números partitivos. Estas problemáticas –entre otras- llevaron a indagar si estos
problemas son o no una consecuencia directa de problemas anteriores en el proceso de
aprendizaje. De ahí se deriva que la investigación se haya realizado con niños de la
primera infancia. Es por esto que se trabajó con la teoría de K. Egan, ya que en ésta se
priorizan los saberes, abstractos y orales, que posee el estudiante antes de adquirir las
habilidades lecto-escritoras (preocupación capital de padres de familia, docentes,
instituciones, gobiernos y demás).
De igual manera, esta tesis de grado es el comienzo de un trabajo que espera ser
ampliado a futuro en nivel de Maestría y Doctorado, por lo que sirvió como experiencia
académica para familiarizarse con la realización de una investigación, con la
dificultades que plantea un trabajo de campo y sobre todo con considerar que un
proceso investigativo no solo da cuenta académicamente de una contenido especifico,
sino que a través de él debe intentarse comprender mejor nuestra realidad.
En el texto La comprensión de la realidad infantil y primaria (Egan, 1991) se
realiza un estudio sobre cómo las funciones mnemotécnicas de los niños en su primera
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infancia pertenecientes a culturas letradas, guardan ciertas semejanzas con las
características del pensamiento propio de una cultura oral primaria1. Estas similitudes
se centran en determinados procesos cognitivos que les permiten a los usuarios
exclusivos de la oralidad, comprender su mundo, su contexto y dar sentido a su realidad,
sin ser dependientes de la escritura. Egan las denomina “bonnes à penser”2 y plantea
cómo se podrían aprovechar para la educación infantil ya que los niños tienen acceso a
recursos intelectuales propios de la oralidad, antes de que interioricen la escritura.
El autor sugiere una lista de bonnes à penser que permite la elaboración de un
curriculum más fructífero en la educación primaria para mejorar las técnicas de
aprendizaje en los niños. Según Egan, éstas potencian el imaginario de la mente infantil
por medio del desarrollo de la oralidad (Egan, 1988, p.67) y se pueden aprovechar de
una mejor manera en la edad iletrada del niño. Guiados por los anteriores postulados la
tesis se organiza de la siguiente manera.
En el primer capítulo se presenta y discute el componente teórico basado
fundamentalmente en el texto de Walter J. Ong Oralidad y escritura el cual permite
situar en el campo teórico de “los contrastes entre oralidad y escritura”, la propuesta de
Egan, facilitando de esta manera su comprensión. Para contextualizar el problema en el
que se enfoca esta investigación, se define la bonne à penser que se aplicó y llevó a la
práctica como unidad didáctica.

1

Walter Ong llama oralidad primaria a la oralidad de aquellas culturas que no tienen conocimiento
alguno de la escritura (2002, p.25). Las características formales de pensamiento de una cultura oral
primaria como de los niños pequeños están inferidas por importantes estudios sobre las culturas orales
infantiles, destacando los realizados por los Opie (1959, 1969, 1985) en Gran Bretaña, y los Knapp (1976)
y Sutton-Smith (1981) en los Estados Unidos.
2

Kieran Egan adopta el término bonnes à penser por analogía con la expresión bonnes à manger de LèviStrauss, es decir, cosas, instrumentos o medios con los qué pensar que determinan, al menos en parte,
los modos de pensar, el pensamiento, y, en último término, las disposiciones mentales (Egan, 1988).
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Se puede decir que el primer capítulo da cuenta del campo y los planteamientos
teóricos que fundamentaron el desarrollo de esta investigación. Kieran Egan, quien
plantea la relación de semejanza entre las características formales de pensamiento entre
las culturas orales primarias y la mente infantil, establece las bonnes à penser como
herramientas propias del aprendizaje en la edad infantil. En este capítulo además, se
referencian los aportes teóricos de Milmam Parry y Erick Havelock, antecesores de
Egan, como los de Walter Ong, cuyos trabajos complementan las propuestas de estos
autores. Sin embargo, para un desarrollo contextualizado del marco teórico, se hizo
necesario proceder con un orden inverso al presentado, es decir, iniciar con una revisión
de los planteamientos de Ong, continuar con los de Havelock y Parry, para finalizar con
la propuesta de Egan.
Dentro de las bonnes à penser, podemos encontrar que la rima, el ritmo, la
métrica, la repetición de fórmulas, la redundancia, la metáfora y el uso de imágenes de
extraordinaria vivacidad transmitidas por medio de cualidades sensitivas, son elementos
comunes que pueden establecerse entre las características de la oralidad primaria y el
pensamiento de los niños en las culturas letradas modernas. Al identificar estos
elementos no se intenta buscar conexiones entre el contenido de los pensamientos de
adultos de culturas orales y los niños de culturas usuarias de la escritura. Por el
contrario, el objetivo es identificar con qué piensan estas culturas no letradas,
estableciendo características formales del pensamiento, por medio de las estrategias y
recursos de que dispone la mente humana, las cuales se han ido desarrollando a lo largo
de siglos en el seno de las culturas orales. Los niños primarios, al ser participes de una
cultura oral, tienen acceso a los recursos intelectuales de una oralidad prístina hasta el
momento en que interiorizan la escritura (Egan, 1988, p.79).
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Estos elementos conforman la bonne à penser que el autor denomina poética de
la memoria (Egan, 1988, p.67) cuya función radica en la conjunción del pensamiento
respecto de la vida diaria mediante el desarrollo de un conjunto de técnicas para
aprender y recordar.
Se puede decir, que tanto las culturas orales y los niños de la primera infancia
son usuarios de la poética de la memoria, aunque la finalidad cultural de su uso sea
diferente para ambos. Una cultura oral usa la rima, el ritmo y la metáfora en los relatos
narrativos para fijar efectos emocionales y acceder de manera más efectiva a la memoria
cultural de un grupo humano especifico, en este caso niños y niñas entre edades de 3 a 7
años. Mientras que en los infantes de las culturas letradas tales elementos, propios del
juego infantil, no se consideran de vital importancia, pues “(…) estos restos de oralidad:
rima, ritmo, métrica, narración, metáfora sólo sirven casi para fines estéticos”. (Egan,
1988, p.71).
Sin embargo, las semejanzas de pensamiento entre una cultura oral primaria y
los juegos infantiles, residen en un sentido más profundo y de gran importancia: en
ambos contextos se crea, se estimula y se desarrolla la imaginación y la fantasía. En los
primeros años de escolaridad, al desarrollar contenidos académicos por medio de la
imaginación y fantasía, el niño elabora distintas posibilidades de aprendizajes de forma
imaginativa. Éstas se mantienen cognitivamente y le permiten reconocer su mundo y
más adelante, de una manera mucho más fácil, le permitirán jugar y aprender las
abstracciones conceptuales de las matemáticas, las ciencias y las ciencias sociales3
(Egan: 1988, p.71). La puesta en práctica de la poética de la memoria es un proceso que
aún no se ha desarrollado en la educación infantil en nuestro contexto y por tanto se

3

Si bien no es un interés directo de este Trabajo de Grado, puede inferirse que posibles problemas
presentados en niveles superiores de la educación pueden tener su origen en la primera infancia.
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desconocen cualquier tipo de resultados, justificándose este trabajo desde dicho vacio
académico. Estas circunstancias determinan el siguiente interrogante: ¿Es posible
desarrollar la memoria, la fantasía y la oralidad en la primera infancia a partir de la
poética de la memoria como una bonnes à penser fundamental dentro de la propuesta
curricular de Kieran Egan? El objetivo general de esta investigación, fue determinar el
grado de desarrollo de la memoria, la fantasía y la oralidad en la primera infancia a
partir de la poética de la memoria como una bonnes à penser fundamental dentro de la
propuesta en el modelo curricular de Kieran Egan. De esta manera siempre durante el
proceso investigativo se consideró como posibilidad lógica que la propuesta de Egan no
fuese satisfactoria, lo cual por sí solo a nivel investigativo podría ser un dato muy
interesante.
En el segundo capítulo se diseñaron tres unidades didácticas con la finalidad de
indagar el grado de desarrollo de la metáfora, los pares opuestos y la narración,
elementos propios de la poética de la memoria en niños de primaria. Para esto, se
contextualizaron las tres unidades con los contenidos académicos que estaban prontos a
ser vistos por alumnos y por tanto en articulación directa con los lineamientos
curriculares establecidos por el Ministerio de Educación Nacional, de manera que se
cubrieron los temas académicos en la misma medida que se llevaba a cabo el estudio.
De igual manera para cada unidad se diseñó un modelo cualitativo y cuantitativo de
evaluación en la misma medida que se elaboró un diario de campo realizando
observaciones con el fin de obtener datos exactos sobre el grado de inferencia de la
bonne à penser.
Finalmente, el tercer capítulo da razón de los resultados y de las conclusiones
obtenidas. Éstas fueron el resultado del análisis de las evaluaciones y de las
observaciones de cada una de las tres unidades. Igualmente, se establecieron tres
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categorías analíticas pensadas desde el marco teórico y desde la información recolectada
a las que se sometieron cada unidad; Los elementos no verbales de la oralidad, el rol de
la profesora y dos recursos discursivos-textuales; la narración y la descripción. Con
esta información se pudieron establecer las conclusiones finales y las sugerencias para
una efectiva aplicación de la poética de la memoria por parte de otros docentes o
investigadores interesados en su aplicación o discusión, tanto teórica como práctica.
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1. ORALIDAD PRIMARIA
La oralidad es un elemento central en el desarrollo del lenguaje. Desde
pequeñas, las personas empiezan graduablemente a adquirir propiedades del lenguaje4
que poco a poco posibilitan la interacción con sus semejantes y el reconocimiento en su
entorno social. Los seres humanos se comunican de innumerables maneras, valiéndose
de todos sus sentidos: el tacto, el gusto, el olfato y particularmente la vista, además del
oído. La conjunción de éstos en procesos de comunicación casi siempre converge en el
lenguaje oral. Las conversaciones espontáneas, el recital del declamador profesional, el
mensaje del orador político, las conferencias de diversos tipos de personas, entre otros,
son sucesos de comunicación cultural que se dan comúnmente en la cotidianidad y
dependen en mayor o menor medida de la capacidad oral de los hablantes.
Las culturas letradas tienen fuertemente interiorizada la escritura como
tecnología5. En éstas, los sujetos poseen la capacidad para comunicarse de manera oral
y escrita, y como usuarios de ambas habilidades, rara vez se cuestionan sobre cómo
sería su desempeño si solo contaran con la oralidad.
Afirmar que los sujetos que hacen uso de ambas habilidades tienen cierta
primacía sobre aquellos que solo hacen uso de una, sería una apreciación equívoca. Una
cultura oral primaria6 usa solo la oralidad y carece de todo conocimiento de la escritura

4

El lingüista Charles Hockett describió seis rasgos que diferencian el lenguaje humano del animal:
Desplazamiento, arbitrariedad, productividad, transmisión cultural, elementos discretos y dualidad. Para
profundizar en este aspecto (Hockett Francis, 1939).
5

Walter Ong contrasta la escritura con la capacidad oral, considerando a la primera como
completamente artificial. A diferencia del habla, la escritura no surge del inconsciente, sino que por el
contrario necesita de procesos cognitivos en donde se idean reglas definidas para dar sentido a una
grafía (Ong, 2002, p.84).
6

Walter Ong distingue entre oralidad primaria y secundaria: "'oralidad primaria' es aquella en la cual sus
usuarios carecen de todo conocimiento de la escritura o de la impresión. Es 'primaria' en contraste con
la 'oralidad secundaria' de la actual cultura de alta tecnología, en la cual se mantiene o se propicia una
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o de la impresión, y sus sujetos son capaces de desarrollar su propio contexto cultural y
social sin inconvenientes. Sin embargo el examen abstractamente explicativo, ordenador
y consecutivo de fenómenos, resulta imposible sin la escritura y la lectura. En una
cultura oral primaria se aprende mucho y se posee una gran sabiduría, pero no se
“estudia” (Ong, 2002, p.18).
Tanto la escritura como la oralidad son en sí mismas dimensiones autónomas y a
la vez, complementarias. Respecto a la primera, Ong afirma que “para vivir y
comprender totalmente, no necesitamos solo la proximidad, sino también la distancia.
Y esto es lo que la escritura aporta a la conciencia como nada más puede hacerlo”
(2002, p.85). Respecto a la segunda se considera un elemento esencial para la creación
de mundos posibles, identidades, cosmogonías y sociedades enteras.
Antes de abordar los temas centrales de la oralidad, es preciso considerar
algunos aspectos de la escritura. Ésta es una tecnología relativamente nueva entre las
sociedades humanas, que aparece alrededor del año 3100 A.C; tiempo que se considera
relativamente reciente si se compara con la aparición del Homosapiens hace casi
200.000 años. En sus inicios, la escritura permitió a los sumerios realizar el control
sobre el comercio mediante el registro de los tratos que se acordaban. Posteriormente, la
escritura cuneiforme se utilizó para dejar por escrito las leyes que hizo el rey babilonio
Hammurabi (Dorling, 2002, p.22).
La escritura Cuneiforme e ideográfica, jeroglíficos egipcios e inscripciones de tipo
oracular, son sistemas iníciales de escritura que han acompañado a las grandes
civilizaciones a lo largo de la historia. De igual manera, Dorling afirma que la escritura
alfabética es “el producto acabado y perfecto de esta larga cadena evolutiva”, y que el
nueva oralidad mediante el teléfono, la radio, la televisión y otros aparatos electrónicos que para su
existencia y funcionamiento dependen de la escritura y la impresión" (véase Ong, 2002).
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alfabeto se considera como uno de los mayores avances que han permitido el desarrollo
y la evolución social:
Ciertamente hizo posible nuestra civilización, no solo permitiendo la existencia de
una literatura y una ciencia altamente desarrollada, sino desempeñando una parte
fundamental en la reorganización de la sociedad que produjo los complejos Estados
de los tiempos antiguos y modernos. Tanto la vida pública como la privada han
cambiado profundamente mediante su adquisición. (Moorhouse 1961, p.38)

Por otro lado, el valor de la oralidad es, en algunos aspectos, más que evidente:
“la expresión oral es capaz de existir, y casi siempre ha existido, sin ninguna escritura
en absoluto; empero, nunca ha habido escritura sin oralidad” (Ong, 1987, p.18). Esta
primacía de la oralidad se refleja en cómo, por ejemplo en la actualidad son muchas las
lenguas que continúan siendo única y exclusivamente orales. Según la última edición
del libro The Ethnologue: languages of the world7, publicada en 2005, el número de
lenguas que se hablan en el mundo es de 6912. Si se sitúan geográficamente, Asia es el
continente donde más lenguas se hablan, pues allí se concentra el 32,7% del total. En
África se hablan el 30,3% de los idiomas de todo el planeta, y en el Pacifico están el
19% de todos los lenguajes del mundo. En el continente americano se habla el 14,5% de
todos los idiomas existentes, mientras en Europa se concentra tan solo el 3,5% del total.
De los 6912 idiomas, sólo unos 2.261 poseen algún sistema de escritura; por ejemplo,
en el continente africano, el 80% de las lenguas son exclusivamente orales.

1.1 La memoria en las culturas orales primarias.
Los usuarios constantes de la escritura dependen de ésta para realizar prácticamente
cualquier acción que consideren de real importancia y relevancia, y es complicado

7

El etnólogo: lenguajes del mundo.
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comprender cómo sería el vivir en una cultura oral, es decir, sin conocimiento alguno de
la escritura.
En muchas culturas letradas, situaciones comunes como lo son anotar un número
telefónico, escribir una nota, hacer la lista de compras, concretar un negocio, agendar
una cita, llevar un registro, colocar una calificación, entre otras, son dependientes por
completo de la escritura. Es difícil pensar en hacer éstas y muchas más acciones sin
depender de ella. Entonces, podemos preguntarnos: ¿cómo puede un sujeto dependiente
de la oralidad y ajeno a la escritura lograr almacenar grandes cantidades de información
para posteriormente usarla, sin recurrir a ésta? ¿Cómo crea su identidad y transmite sus
tradiciones? ¿Cuáles son los mecanismos que cumplen la función material que más
tarde realiza la escritura, a saber, la de suministrar una información lingüística capaz de
sobrevivir en el tiempo? Cabe resaltar que estas preguntas se enfocan en ser
contextualizadas en niños de la primera infancia, con los que se trabajó.
Para empezar a comprender el funcionamiento de los procesos mnemotécnicos
de la oralidad, es necesario buscar un punto de inicio. Se puede hacer una comparación
entre escritura y oralidad y ver cuál es el medio del que depende cada una para trasmitir
un mensaje. Al pensar en escritura, inmediatamente surgen en el imaginario signos
trazados o grabados sobre algún tipo de soporte que tienen una estructura secuencial
lineal y representan un lenguaje hablado que alguien –un lector- en ausencia del emisor
–escritor- puede decodificar. Por otro lado, cuando se piensa en oralidad, emerge el
sonido como principal protagonista. La oralidad se descubre mediante sonidos que
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funcionan como instancias concretas de un sistema de unidades abstractas, y en el
lenguaje hablado estas unidades funcionales de sonido se denominan fonemas8
Por contraposición a las culturas letradas, las culturas orales son usuarias
constantes de la memoria, ya que las culturas letradas dependen y acuden
fundamentalmente al texto escrito como fuente de memoria, mientras que en las culturas
orales cuando se requiere saber o recuperar un dato se recurre a una serie de estrategias
mnemotécnicas que permiten a sus hablantes acceder a sus propias bases de
información. Gracias a estas estrategias pueden llegar a resolver problemas complejos
que usualmente requerirían la consulta de datos escritos para los usuarios de la escritura.
Sus usuarios deben pasar por un proceso de memorización y posterior recuperación de
datos unidos a la constante repetición oral donde necesariamente debe haber un
interlocutor, convirtiendo el pensamiento sostenido en un proceso vinculado a la
comunicación cara a cara, y es aquí el momento en el cual el contenido de información
a conservar debe poseer una estabilidad que sea susceptible de ser repetida con la mayor
fidelidad posible. De modo que influye bastante que el lenguaje usado oralmente
satisfaga la necesidad de la ritualización mientras exista un proceso de comunicación;
un lenguaje tradicional que se haga formalmente repetible y en el mensaje permanezca
en un orden constante y fijo que facilite su memorización.
Estos hallazgos mnemotécnicos, propios de las culturas orales, tienen sus
cimientos en los descubrimientos que realizó Milman Parry en el análisis de la Ilíada y
la Odisea. En dichos estudios Parry demostró que todo elemento constitutivo de las
composiciones homéricas está determinado por las restricciones que establecen los

8

Los fonemas no son sonidos con entidad física, sino abstracciones mentales o abstracciones formales
de los sonidos del habla. En este sentido, un fonema puede ser representado por una familia o clase de
equivalencia de sonidos (técnicamente denominados fonos), que los hablantes asocian a un sonido
específico durante la producción o la percepción del habla (Seco, 1999, p.76).
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métodos orales de composición, los cuales están supeditados a factores mnemotécnicos.
Así, aunque los griegos de la época homérica -Siglo VIII a. de C- desconocían la
escritura, crearon, memorizaron y transmitieron poemas de gran extensión como la
Ilíada y la Odisea. Estas obras tienen como base rítmica –y por tanto mnemotécnica- el
verso hexámetro dactílico, es decir, un verso hexámetro que sigue la secuencia; una
sílaba larga y dos sílabas breves (_ U U).
Uno de los logros más interesantes de Parry fue probar que los poetas homéricos
disponían de un número limitado de epítetos para cada personaje y que cada uno de
ellos tiene una medida distinta, de esta manera su utilización está determinada por la
necesidad métrica de la narración: “In the diction of bardic poetry, the formula can be
defined as an expression regularly used, under the same metrical conditions, to express
an essential idea. What is essential in an idea is what remains after all stylistic
superfluity has been taken from it”. (Parry, 1971, p.13).
Se infiere entonces que el uso de la rima bajo condiciones métricas específicas fija
la “improvisación” con la que puede contar el narrador, es claro que dicha
“improvisación” se debe manejar bajo los parámetros de las fórmulas memorísticas,
como las halladas por Parry en la Ilíada y la Odisea. Dichas fórmulas usan patrones
rítmicos iguales y todo el conjunto de fórmulas que posee el narrador son un sistema
variante dependiendo del contexto y del mismo narrador.
The conclusions of those who have demonstrated that the variety of forms observed
in epic language could be explained by necessities of versification have already
given rise to the objection that this would deprive the poet of all power of choice.
(Parry, 1971, p.79)9.

9

“Las conclusiones de aquellos que han demostrado que la variedad de formas observadas en el
lenguaje épico podrían ser explicadas por las necesidades de la versificación ya han dado lugar a la
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Los descubrimientos de Parry acerca de los procesos mnemotécnicos utilizados
por las culturas orales primarias, fueron complementados, por él mismo, en los años 30
en su trabajo realizado con los juglares de la antigua Yugoslavia, quienes cantaban
poemas heroicos y, utilizando estrategias casi iguales a las usadas por Homero en la
antigua Grecia. Estos juglares, al igual que Homero, eran personas no letradas. Decía
Parry al escuchar a estos juglares cantar; “when one hears the Southern Slavs sing their
tales he has the overwhelming feeling that, in some way, he is hearing Homer” (Parry,
1928, p.378)10.
En dicho trabajo Parry observa que los juglares retenían el argumento general de
la obra, y que al momento de su presentación, no lo repetían de manera fija, sino que
utilizaba sus propias fórmulas rítmicas y su gran lista de epítetos, para hacer una recreación de la obra y no una repetición palabra por palabra de la misma.
Like Homer, the Southslavic singer, save in rare and fixed cases, always states the
idea so and so answered in just the length of a verse and in both poetries the verses
are made in the same way. The first part is fixed and holds the verb; the second part
holds the name of the speaker, which is fitted in with the aid of an epithet. The
likeness extends even to the way in which, in the first part of the verse, the
pronouns for the two numbers and genders change places”. (Parry, 1928, 379)11.

objeción de que esto privaría a los poetas de todo poder de elección. Una complicación es que palabras
y formas tomadas de los dialectos extranjeros se encuentran entre los principales medios de ennoblecer
el estilo de la poesía griega". (Parry, 1971, p.79).
10

“Cuando uno escucha a los eslavos del sur cantar sus cuentos se tiene la abrumadora sensación, de
que de alguna manera, se está escuchando a Homero” (Parry, 1971, p.378).
11

Al igual que Homero, los esclavos cantantes del sur, salvo en raros y excepcionales casos siempre
mantenían la idea así y así respondían en tan sólo la longitud de un verso y, en ambas poesías, los versos
eran hechos de la misma manera. La primera parte es fija y tiene el verbo, la segunda parte contiene el
nombre del orador, que está equipado con la ayuda de un epíteto. La semejanza se extiende incluso a la
forma en que, en la primera parte del verso, los pronombres de los dos números y géneros cambian de
lugar" (Parry, 1928 , p.379).
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Se hace evidente, que en las culturas orales primarias, la única forma de retención
de información, se logra por medio de la repetición, puesto, que ésta es la única
herramienta eficaz para preservar de forma exitosa dentro de la memoria la información,
este tipo de memorización no se debe ver como una forma mecánica de almacenamiento
informativo sin significado, porque como dice Havelock:
La repetición se asocia a una sensación de placer, factor de primera
importancia para entender la fascinación de la poesía oral. Pero con la mera
repetición de contenidos idénticos no se llegará muy lejos. El conocimiento oral así
obtenido será de alcance limitado. Lo que se requiere es un método de lenguaje
repetible (es decir, unas estructuras de sonido acústicamente idénticas) que, sin
embargo, sea capaz de cambiar de contenido para expresar significados diversos.
Así, unos enunciados variables se podían entretejer en unas estructuras de sonido
idénticas, para construir un sistema especial de lenguaje que no sólo era repetible
sino que se podía recordar para su uso ulterior, y que podía tentar la memoria a
pasar de un enunciado particular a otro diferente que, sin embargo, parecía familiar
a causa de la semejanza acústica”. (1996, p.105)

Las estructuras de sonido, que nombra Havelock al igual que las fórmulas rítmicas
enunciadas por Parry, son parte fundamental dentro de las culturas orales primarias, ya
que sin éstas, la memorización de gran cantidad de información sería imposible. Como
lo afirma Ong citando a Jousse:
Existe un lazo entre la composición rítmica el proceso de la respiración, la
gesticulación y la simetría bilateral del cuerpo humano (Ong, 1987). Esta fórmula
de relación rima-cuerpo permite crear expresiones fijas que, a diferencia de una
cultura letrada, son constantemente usadas por un sujeto oral. Expresiones como
"divide y vencerás", "el error es humano, el perdón es divino", "mejor es el enojo
que la risa: porque con la tristeza del rostro se enmendará el corazón" (Eclesiastés,
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7:3), "fuerte como un roble", "echa a la naturaleza al trote y regresará al galope",
son rítmicamente equilibradas, incesantes y forman la sustancia del pensamiento
mismo. El pensamiento, en cualquier manifestación extensa, es imposible sin ellas,
pues en ellas consiste. (Ong, 1986, p.41)

Por esto, se hace tan importante el papel del narrador, ya que éste es quien
transmite la tradición oral y para ellos debe mantener la atención de la audiencia, al
utilizar sus distintas fórmulas rítmicas combinadas con metáforas, a manera de
“improvisación”, donde los matices de su voz generan placer y expectativa dentro de la
audiencia, provocando que el sonido de sus palabras no sea fugaz, sino por el contrario,
permanezca dentro de la memoria de sus oyentes. Como lo afirma Havelock:
El genio de este improvisado lenguaje conversacional reside en su expresividad, su
capacidad de dar voz a las sensaciones, las impresiones y los sentimientos
inmediatos, tal como-se dan entre los individuos, así como a los usos sociales, las
modas y las ideas tal como se sienten en la comunidad. Es un lenguaje
asombrosamente flexible y móvil, y siempre lo ha sido (1996, p.96).

Por consiguiente el factor más importante que permite a los sujetos de una cultura
oral comunicarse es el sonido. Éste representa dinamismo, movimiento y en el contexto
de la oralidad, puede significar la vida o la muerte:
Un cazador puede ver, oler, saborear y tocar un búfalo cuando éste está
completamente inerte, incluso muerto, pero si oye un búfalo, más le vale estar
alerta; algo está sucediendo. En este sentido, todo sonido, y en especial la
enunciación oral, que se origina en el interior de los organismos vivos, es
"dinámico” (Ong, 1987, p.27)

Cuando se piensa en la naturaleza del sonido, autores como Ong destacan la
relación que éste mantiene íntimamente con el tiempo. Todos los sentidos guardar una
unión especial con el tiempo, pero sobresale la evanescencia del sonido. El sonido sólo
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existe cuando deja la existencia. No muere cuando se deja de escuchar, sino que
permanece en la interioridad del sujeto, relación establecida gracias a la interioridad de
la conciencia.12
De igual manera Ong al establecer las características del sonido, lo compara con
los demás sentidos y resalta las capacidades que lo destacan al oído. (1987, p.60). La
distancia y seguridad que ofrece y la ventaja de ver más allá de lo que permite la vista.
La vista funciona en relación a la cantidad de luz que se refleja en la pupila, de modo
que es casi inútil en la oscuridad, y no permite intuir lo que hay dentro o detrás de lo
observado, “El ojo no percibe un interior estrictamente como tal: dentro de un cuarto,
las paredes que ve siguen siendo superficies exteriores” (Ong, 1987, p.63). Por otro
lado, el gusto y el olfato en el ser humano no son muy útiles para registrar la
interioridad o exterioridad. El tacto puede hacerlo parcialmente, aunque en el proceso se
pierda la esencia de la distancia e interioridad; para saber qué hay dentro de una caja, es
necesario abrirla y tocar su contenido. Por el contrario el oído es capaz de dar razón de
la interioridad sin violarla. Se puede saber quién se acerca al escuchar sus pasos, o su
tono de voz si haberlo visto previamente. De igual manera se puede saber la
originalidad de una moneda la tirarla al suelo. Ong plantea cómo la vista aísla y el oído
une:
La vista llega a un ser humano de una sola dirección a la vez: para contemplar una
habitación o un paisaje, debo mover los ojos de una parte a otra. Sin embargo,
Cuando oigo, percibo el sonido que proviene simultáneamente de todas
direcciones: me hallo en el centro de mi mundo auditivo, el cual me envuelve,
ubicándome en una especie de núcleo de sensación y existencia. Este efecto de
concentración que tiene el oído es lo que la reproducción sonora de alta fidelidad

12

Un estudio más profundo sobre éste aspecto puede encontrase en el libro The Presence of the Word.
(Ong, 1967, p.79).
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explota con gran complejidad. Es posible sumergirse en el oído, en el sonido. No
hay manera de sumergirse de igual modo en la vista (1987, p.60).

De modo que la esencia del oído radica en propiciar la cercanía entre sus usuarios,
convirtiéndolo en un sentido unificador. El ideal visual es la claridad y el carácter
distintivo, donde el proceso de comunicación es dado por la proximidad con un
semejante, estableciéndose una comunicación cara a cara donde el sistema auditivo
permite la armonía, el conjuntar en la comunicación.
Tras las anteriores reflexiones, en los siguientes apartados –siguiendo igualmente
a Ong- se enumeran una serie de dinámicas mnemotécnicas basadas en el sonido, y que
permiten a sus usuarios orales potenciar el desarrollo de la memoria. Ong las denomina
psicodinámicas de la oralidad
1.2 Algunas características mnemotécnicas propias de una cultura oral
Walter J. Ong en su influyente texto oralidad y escritura; tecnologías de la
palabra (1987) presenta, si bien como él mismo lo señala, un listado incompleto, de las
estrategias empleadas por las culturas orales para recuperar la información. La forma de
acceder a estas fuentes de información se relaciona con el pensar en acontecimientos
memorables, hechos y situaciones compartidos por una comunidad y que su vez
moldeen el pensamiento con la retención y la pronta repetición; repeticiones,
asonancias, expresiones calificativas y de tipo formulario, marcos temáticos comunes
como los que se ven en la Ilíada y Odisea de Homero (la asamblea, el banquete, el
duelo, el "ayudante" del héroe, entre otros) y proverbios que todo mundo escuche.
De igual manera insiste en cómo en una narración, la quinésica permite al
narrador dar un significado especial a la palabra oral, gracias a los movimientos
corporales que aportan una intensión comunicativa. La unión entre la respiración, la
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gesticulación y la simetría y el relato son una poderosa combinación que facilitará, tanto
al narrador a llevar el ritmo y la secuencia de la historia, como al oyente, que no podrá
olvidar fácilmente las variaciones de tono, los cambios gestuales y el contenido del
relato que está escuchando.
Retomando los descubrimientos sobre la oralidad planteados por Parry,
Havelock y Ong, se pueden sintetizar las principales características mnemotécnicas
propias de una cultura oral primaria en el siguiente listado:
1. En una cultura oral el pensamiento se origina según pausas equilibradas e
intensamente rítmicas, con repeticiones o antítesis, alteraciones o asonancias,
expresiones calificativas y de tipo formulario, marcos temáticos comunes y proverbios.
2. Por medio del pensamiento rítmico se puede almacenar gran cantidad de
información, aunque no necesariamente sea en verso. De igual manera la expresión
corporal está íntimamente relacionada con el proceso rítmico, tal como lo expresa Ong
citando a Havelock:
Jousse ha señalado el nexo íntimo entre normas orales rítmicas, el proceso de la
respiración, la gesticulación y la simetría bilateral del cuerpo humano en los
antiguos Tárgumenes arameos y helénicos, y por ello también el hebreo antiguo.
Entre los griegos de la antigüedad, Hesiodo, intermediario entre la Grecia homérica
oral y el conocimiento griego plenamente desarrollado de la escritura, recitó
material cuasi filosófico según los modelos formulaicos de verso que lo integran en
la cultura oral de la que él había surgido. (Ong, 2002, p.28).

3. Otro recurso mnemotécnico es el uso de expresiones rítmicas situacionales
antes que abstractas en el uso diario; “divide y vencerás”, “el error es humano, el perdón
es divino”, “fuerte como un roble”, etcétera. Éstas usualmente no son escasas y
constituyen el pensamiento mismo, (Ong, 1986, p.29)
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4. Entre más complejo sea el pensamiento, será más fácil interiorizarlo en sus
hablantes. Un ejemplo es la conformación de las leyes de una cultura oral, que,
usualmente están conformadas por refranes y proverbios. En ésta, las personas recurren
a los jueces para que solucionen conflictos y, estos a su vez, se basan en rimas
pertinentes para solucionar los casos presentados ante él. (Ong, 1978, p.5).
5. El pensamiento no mnemotécnico es una pérdida de tiempo, ya que no se
establece como algo duradero, convirtiéndose en algo efímero.

1.3 Otras técnicas del pensamiento oral
Aparte de los elementos mnemotécnicos citados anteriormente para conservar el
pensamiento relevante en una cultura oral primaria y haciendo una lectura de Milman y
Adam Parry, Robert Wood, Havelock y muchos otros autores, Ong presenta un número
de características de la oralidad. Él las sugiere como elementos que permiten distinguir
el pensamiento y la expresión de condición oral, del pensamiento y la expresión de
condición escrita. Ong, afirma que en una cultura oral, el pensamiento y la expresión
tienden a ser de las siguientes maneras.
Redundantes o “copiosos”
En una cultura oral primara, la forma de pensar de sus sujetos es mucho más
lenta y cuidadosa con respecto a la de la escritura. El pensamiento trabaja con la
memoria, en una relación donde se centra un foco de atención sobre un hecho a tratar,
donde la redundancia y la repetición evitan que el sentido se pierda. En un texto escrito,
el lector recorre una línea en la que siempre avanza y no retrocede, y en caso de llegar a
perder el sentido de lo leído, solo debe releer lo escrito y continuar leyendo. Por el
contrario, en un diálogo oral se estimula la fluidez, el exceso y la verbosidad. Por
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ejemplo, cuando un orador olvida parte de una narración, recurre a la repetición de lo
dicho, con redundancias y verbosidades para darse tiempo de recordar lo olvidado.
El pensamiento redundante está en contraposición con la escritura. Ésta, al ser
artificial está sometida a cierta tensión que exige que se aleje del pensamiento natural
oral, obligando a la mente a entrar en un proceso más lento, más elaborado,
interrumpiendo y reorganizando los procesos habituales y redundantes.

Conservador y tradicional
Dado que en la oralidad primaria el conocimiento adquirido que no es sometido
a una constante práctica en voz alta desaparece pronto, las sociedades orales primarias
dedican bastante tiempo y disposición a repetir una y otra vez lo que se ha aprendido
arduamente a través del tiempo. El conocimiento es precioso y difícil de obtener, y estas
culturas respetan bastante a los ancianos y ancianas sabios que se especializan en
conservarlo. Al almacenar el saber fuera de la mente, la escritura y aún más la
impresión degradan las figuras de sabiduría de los ancianos, repetidores del pasado, en
provecho de los descubridores más jóvenes de algo nuevo.

Cerca del mundo humano vital
Las culturas orales primarias no manejan categorías analíticas complejas que
dependan de la escritura para estructurar el saber con respecto de la experiencia vivida,
de modo que conceptualizan y expresan en forma verbal todos sus conocimientos, con
referencia estrecha al mundo vital humano, en el que asimilan el conocimiento objetivo
con acciones recíprocas y más inmediatas, de los seres humanos. La cultura oral
primaria se preocupa poco por conservar el conocimiento de las artes como un cuerpo
autosuficiente y abstracto.
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De matices agonísticos
Muchas, tal vez todas las culturas orales o que conservan registros orales dan a
los instruidos una impresión extraordinariamente agonística en su expresión verbal y de
hecho en su estilo de vida (insultos, descripción de violencia física). El conocimiento
adquirido se sitúa en contextos de lucha, de combate verbal y es expresado por
proverbios y acertijos, insultos y elogios e incluso, en las descripciones de violencia.

Empático y participante antes que objetivamente apartado
Para una cultura oral primaria, aprender o saber significa lograr un identificación
comunitaria, empática y estrecha con lo sabido, identificarse con él. La escritura separa
al que sabe de lo sabido y así establece las condiciones para la "objetividad" en el
sentido de una disociación o alejamiento personales.
La propuesta de Ong es esquematizada a través del siguiente cuadro por Víctor
Vich13 (2004):
Cuadro 1. Otras técnicas del pensamiento oral

Acumulativo antes que subordinado

13

El discurso oral acude más a la pragmática que a
la sintaxis y presenta mayores conectores de tipo
acumulativo (del tipo y). Por su parte, la escritura
despliega una gramática más fija porque depende
de la estructura lingüística y no del contexto
inmediato para determinar el significado del
mensaje.

En este Trabajo de Grado no se desarrollan estos conceptos. Aún así su mención es pertinente en la
medida en que da cuenta de un marco teórico más amplio que permite una mejor contextualización al
lector de este trabajo y puede aportar sugerencias para indagar sobre otras bonnes à penser.
Vich utiliza este cuadro con un propósito final distinto al empleado en esta investigación. En el
trabajo de Vich el propósito es criticar por su carácter universalista la propuesta de Ong, la cual ataca
además por proporcionar poco ejemplos. Consideramos que tales críticas son infundadas al no facilitar
el autor ningún tipo de prueba y además desconocer los trabajos anteriores a Ong, lo cual tan solo
puede asumirse como una falla evidente, ya que a la larga estaría criticando tan solo a un autor y no a
toda la propuesta teórica que soporta los postulados de la teoría oral-formulaíca.
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Acumulativo antes que analítico

Redundante o "copioso"

Conservador y tradicionalista

Cerca del mundo vital humano

De matices agonísticos

Empático y participante más que
objetivamente apartada

Homeostático

Situacional antes que abstracta

El discurso oral opta por el uso de un bagaje
formulario: términos, locuciones epítetos.
Ejemplo: “el valiente soldado" y no sólo "el
soldado". Estas expresiones formularías de las
culturas orales se mantienen intactas y no se
cuestionan ni analizan. Por su parte, con la
escritura del lenguaje puede ser fácilmente
fuente de análisis
A diferencia de la escritura, el discurso oral
utiliza la redundancia y la repetición para captar
la atención del oyente.
El discurso oral reprime la experimentación
intelectual porque sus usuarios dedican gran
energía a repetir una y otra vez lo que se ha
aprendido arduamente a través de los siglos. Por
eso las culturas orales respetan a los ancianos que
se dedican a conservar el conocimiento de estas
sociedades.
El discurso oral no separa al hablante del mensaje
y
expresa
conocimientos
relacionados
estrechamente con el mundo vital humano. Los
oficios se aprenden con observación y práctica y
no se articulan explicaciones verbales al estilo de
un manual. En contraste, la escritura es capaz de
separar el mensaje de la experiencia y por ende
de crear conocimientos abstractos.
El discurso oral mantiene el conocimiento en el
mundo vital y este es parte de combates verbales.
El saber no se separa del contexto donde las
personas luchan unas con otras.
El discurso oral promueve una identificación
estrecha con lo sabido. El narrador se suele
identificar con su personaje y utiliza la primera
persona cuando describe las acciones. En la
escritura se desarrolla una disociación o
alejamiento personales.
El discurso oral es el producto de una cultura en
la que los recuerdos que ya no son pertinentes se
olvidan y en la que la integridad del pasado está
subdinada al presente.
El discurso oral utiliza conceptos en marcos de
referencia situacionales y estos se mantienen
cerca del mundo humano vital. En contraste, la
escritura favorece procesos de pensamiento en los
que el individuo es capaz de abstraer una
situación
dada
y
crear
clasificaciones
universalizables.

1.4 Las bonnes à penser en los niños
A lo largo de este capítulo se han ido señalado algunas de las características y
técnicas usadas por una cultura oral primaria para conservar sus tradiciones y moldear
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su conocimiento. En este apartado, se profundiza en las bonnes à penser propias de la
mente infantil, destacando sus características y la manera como se pueden aplicar a un
curriculum. Como se mencionó en la introducción, es conveniente aclarar que no se
buscó hacer conexiones entre el contenido de los pensamientos de los adultos de
culturas orales (Ong) y el de los niños de culturas letradas (Egan), sino identificar las
características formales del pensamiento por medio de las bonnes à penser. Para dar una
visión más amplia, Egan señala:
Cualquier simple asunción de igualdad entre el pensamiento de culturas orales y el
de los niños en la nuestra se invalida por dos vías. En primer lugar, los adultos
disponen de una experiencia acumulada y un nivel evolutivo de los que
necesariamente carecen los niños. En segundo, la mayor parte de los niños de
culturas occidentales vive en un ambiente que presupone la escritura y las formas
de pensamiento asociadas con ella; las constantes interacciones de los adultos con
los niños dan por sentadas convecciones dependientes de la escritura y los chicos
que aun no disponen de ella se ven estimulados constantemente a adoptar formas
de pensamiento y de expresión que se adquieren con mayor facilidad como
productos de la escritura. (2002, p.59)

De acuerdo con lo anterior, en este trabajo se entienden las dinámicas orales
“como un conjunto de formas de aprendizaje y comunicación lleno de energía y
diferente del nuestro, y no sólo como una utilización incompleta e imperfecta de la
mente a la espera de la invención de la escritura” (Egan, 2002, p.67). De igual manera
se presentó a las dinámicas orales como un sistema en donde se pueden aplicar las
bonnes à penser y donde se pueden manejar las emociones de los sujetos en un sentido
cultural para generar conocimiento y aprendizaje.
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1.5 La metáfora, el mito y la poética de la memoria
En una cultura letrada, la memoria se considera como un elemento de
almacenamiento estático, al que solo se accede cuando se requiere recuperar algún tipo
de recuerdo o información. La influencia de la escritura dificulta pensarla de otra
manera, pues ésta permite acceder a bancos de información externos (registros escritos
y audiovisuales). Cuando una persona recuerda, es raro que la información “recuperada”
sea exactamente igual a la que previamente registró: Las variaciones emocionales, las
reacciones afectivas, la naturaleza creativa y cambiante de la mente humana facilitan la
transformación de la información, porque tal como lo afirma Egan, “la memoria
humana es una facultad siempre activa, emocionalmente cargada, organizadora y
clasificadora, reorganizadora y reclasificadora (…)” (1988, p.82).
La poética de la memoria como una bonnes à penser en el aprendizaje de los
niños primarios, se enfoca en la emoción y la memoria “poética”, pues la facilidad con
la que los niños acceden al pensamiento metafórico resulta evidente, como lo refiere
Egan a partir de los estudios de Gardner y Col:
(..) Muestran que los niños de escuela infantil se desenvuelven mucho mejor que
los mayorcitos a la hora de completar con una metáfora una frase del tipo: “parece
tan gigantesco como…”.Esta rápida captación de la metáfora y el juego de palabras
constituye un pre-requisito para la compresión de los chistes tan corrientes en la
cultura oral infantil: “What did the quarter say when it got stuck in the slot?”
“Money´s is very tight these days”. (Egan, 1988, p.83)14

Sin duda alguna, la metáfora como eje central de la poesía, sigue siendo un
recurso para aprender y dar sentido al mundo en donde se vive. Ésta se da, casi de forma

14

-¿Qué dijo la moneda cuando se encontró metida en la ranura? Hoy día el dinero está en un aprieto.
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natural en las culturas orales primarias donde es evidente que el aprendizaje va desde lo
abstracto a lo concreto. Este hecho permite reflexionar sobre la educación en la primera,
grados cero y primero, donde el proceso se lleva a cabo de manera inversa, es decir, de
lo concreto a lo abstracto.
Por tanto, la enseñanza por medio de la poesía y la metáfora, puede optimizar el
aprendizaje de los niños, como lo plantea Miguel de Cervantes en un diálogo entre Don
Quijote y el Hidalgo Carrasco:
(…) la poesía, señor hidalgo, a mi parecer, es como una doncella tierna y de poca
edad, y en todo extremo hermosa, a quien tienen cuidado de enriquecer, pulir y
adornar otras muchas doncellas, que son todas las otras ciencias, y ella se ha de
servir de todas, y todas se han de autorizar con ella; pero esta tal doncella no quiere
ser manoseada, ni traída por las calles, ni publicada por las esquinas de las plazas
ni por los rincones de los palacios. Ella es hecha de una alquimia de tal virtud, que
quien la sabe tratar la volverá en oro purísimo de inestimable precio…(Cervantes,
1605, p.540).

La metáfora es un elemento activo que recrea el mundo para generar aspectos
novedosos, que enriquezcan y reflejen una lógica que no sea indiferente a la
comprensión analítica. Sin embargo, ésta no se concibe como la única herramienta
transformadora de la mente, pues de igual importancia son el ritmo y la forma narrativa.
En el proceso de formación humana, la narración es de gran importancia al estar
presente prácticamente en todos los momentos de la vida de una persona. Desde los dos
años ésta se encuentra y resulta evidente en el desarrollo del lenguaje (Egan, 1988, p.84)
y está sucedida en una serie de etapas, las cuales se hacen más complejas en la medida
que el desarrollo cognitivo aumenta. Inicialmente, se usa como un elemento “sencillo y
natural” contextualizado con la comunicación cotidiana, posteriormente, las narraciones
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aumentan en su complejidad fijándose en otro tipo de contextos comunicativos para,
finalmente, aparecer como elementos que presentan las transformaciones propias del
discurso narrativo literario.
De igual manera, dentro de una narración el ritmo cumple la función de mantener
y conservar la completa atención de los niños. Ellos se siente atraídos por los cuentos
que presentan un inicio, que comienzan con: “Érase una vez…” y concluyen: “…y
vivieron felices para siempre”15. El “erase un vez” involucra expectativas, respuestas a
una historia que se está a punto de narrar y que no puede quedar inconclusa: se exige
saber qué pasó, en dónde y cómo. Todos los contenidos del cuento giran en torno a esas
palabras iniciales y ningún detalle puede ser accidental y, estos deben ser importantes en
la historia. De lo contrario, si no cumplen una función relevante, estos serán desechados
por el oyente y el cuento se volverá aburrido. Respecto a esto, Egan comenta:
“(…) En los cuentos, el principio está ligado al final, que satisface la expectativa
planteada al comienzo. Lo que no contribuya a este ritmo, o no se ajuste a él,
carece de relieve en el relato y debería suprimirse. Si en La Cenicienta tuviéramos
que seguir a las feas hermanastras durante su paseo diario, el cuento se vendría
abajo: tales acontecimientos carecen de relieve en relación con la resolución de
conflicto planeado en el comienzo (1994, p.39).

Para establecer similitudes entre el pensamiento de una cultura oral primaria y los
niños iletrados, es necesario buscar un elemento que para ambos sea exitoso en el
momento de recordar e interiorizar la información. Dentro de un relato, la metáfora y el
ritmo marcan pautas emocionales que crean mundos mentales distintos al cotidiano,
placenteros, llenos de vivacidad e intensamente emocionales (Egan, 1984, p.85). Los
niños usan estas marcas en los juegos espontáneos y en los juegos organizados para

15

Son claras “fórmulas” de entrada y conclusión de un relato infantil.
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crear un segundo mundo poético y, de igual manera, las actividades cotidianas de las
culturas orales primarias están cargadas emocionalmente con imágenes de gran fuerza
que estimulan la vida mental de sus sujetos, uniéndolos con sólidos vínculos
emocionales.
Así, las técnicas de memorización estimulan y desarrollan la imaginación y las
emociones, tanto en una cultura oral primaria, como en los niños primarios. Los cuentos
y las narraciones, usando la metáfora y el ritmo, crean un mundo imaginativo,
emocionalmente cargado y generado por la necesidad de recordar, que siempre está al
lado del mundo real. La imaginación es el medio para la solución de los problemas
evolutivos en la primera infancia. “Podemos decir, distanciándonos de la afirmación de
Oakeshott, que el que el proceso de convertirse en persona humana, está vinculado de
forma más intima o fundamental con el desarrollo de la imaginación que con el de las
características de la racionalidad que señala” (Egan, 1988, p.85).
Citando a Griffiths, Egan comenta cómo la imaginación es un reflejo de la vida
emocional, que permite la expresión y el desarrollo de las emociones de un manera que
resulta imposible de ignorar para la acción y la conducta (1988, p.85). A esto Griffiths
añade “la función de la imaginación en la infancia supone mucho más que la simple
expresión de la emoción y puede demostrarse que es necesaria no sólo para el
desarrollo emocional, sino también para el intelectual” (1988, p.85).
Las bonnes à penser que existen en un cultural oral como el desarrollo
imaginativo y emocional de los niños, se centran en la función de crear, estimular y
desarrollar la imaginación. La imaginación crea un mundo poético cargado de
elementos de la poética de la memoria (rima, metáfora, narraciones), y éste a su vez, les
permitirá establecer el significado propio de su existencia. La aplicación de la poética
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de la memoria no pretende reemplazar la educación lógica y racional, por el contrario,
su objetivo es integrarse a ésta, en un sentido lineal, “confiriéndole a la vida racional su
color y significado” (Egan, 1988, p.86).
1.6 Los pares opuestos y el significado afectivo
Como se ha venido comentando, los sujetos de una cultura oral primaria usan la
metáfora, el ritmo y la narración como poderosas herramientas mnemotécnicas para
transmitir su conocimiento y cultura. De igual manera, Egan establece la finalidad que
tienen estos elementos, tanto en una cultura oral, como en los niños dentro de la primera
infancia, la cual es integrar un mundo imaginario cargado emocionalmente, con el real,
facilitando la educación.
Dentro de una narración, el ritmo y la metáfora no son los únicos elementos que
ayudan a interiorizar una idea. También se destacan los pares opuestos y el significado
afectivo. Ambos en conjunción con los elementos previamente señalados amplían el
cuento significativamente, haciendo que éste haga parte de un modelo apto para
planificar la enseñanza, permitiendo que se usen de manera más completa las
capacidades conceptuales de los niños, basándose en las posibilidades de atracción y de
comunicación de la forma narrativa.
En muy común encontrar en un cuento o narración, inmersos en la historia, o
tomando protagonismo, conflictos entre el bien y el mal, el miedo y la seguridad, el
valor y la cobardía, el miedo y la cobardía, la felicidad y la tristeza, el perdón y el
rencor, etcétera. Estas disposiciones estructurales conforman los pares opuestos y se
pueden usar como elementos de criterio para organizar y dar una línea estructural a la
composición de un cuento.
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Los pares opuestos abundan en los relatos, cuentos, películas, canciones y
novelas. En el comienzo de una historia, se destacan ciertos personajes que al asignarles
una característica deberán desarrollarla a lo largo de ésta. Es la encarnación de dos pares
lo que da inicio al desarrollo de una historia. En un ejemplo actual, se puede citar la
película de Disney Cars (2006). En ésta, el protagonista Rayo McQueen es un auto de
carreras (probablemente un Dodge Viper) y que a lo largo de la historia su personalidad
cambia, evoluciona. En el inicio se muestra muy orgulloso de sí mismo y sólo le
importa correr, pero posteriormente sufre una transformación en la que pasa de ser
orgulloso y prepotente a humilde y sencillo. Al final ve la importancia de la unión
familiar, porque él se queda con sus opuestos, los autos de modelos anteriores de
Radiador Springs. La expectativa consiste en ver la importancia de la bondad que
desarrollará Rayo McQueen. Su conflicto interno queda patente y progresa por la
interferencia de personajes buenos que le ayudan a crecer, los malos que quieren verlo
arruinado y su resolución de tomar un bando. Al final, su naciente bondad, permite que
viva feliz con sus nuevos amigos.
Esta característica de pensamiento no es exclusiva de los niños. En las noticias
de televisión y radio es común que al comienzo se establezca un protagonista, y su
opuesto se deduce o se da explícitamente durante el desarrollo de éstas. Por ejemplo, en
una marcha estudiantil, ocasionalmente se pueden llegar a producir disturbios. En
muchas ocasiones los noticieros toman partido y muestran a los policías antidisturbios
como aquellos que están a favor del pueblo y que van a controlar a los estudiantes
escandalosos. Si se miran otras fuentes, se podrá encontrar que los estudiantes
marchaban pacíficamente y fueron sometidos por los abusadores policías. Se ven otros
casos, cómo en los conflictos internacionales, en una revolución producida en un Estado
africano o sudamericano, al organizar los acontecimientos mediante opuestos binarios,
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se busca saber si los rebeldes han recibido armas de la CIA o si tenían asesores cubanos.
Las constituciones ideológicas ya establecidas, permiten la búsqueda de un
acontecimiento o hecho que ayuda a situar la información (Egan, 1994, p. 44).
A la hora de organizar un contenido académico, es necesario pensar en la
claridad con la que se usarán los pares opuestos, ya que éstos nos solo se encuentran en
los cuentos, sino en todos los campos en los que se le da sentido y contenido a la
realidad. En un modelo educativo, éstos se deben utilizar como medios para organizar y
seleccionar los contenidos y los conflictos ocasionados por dicha dualidad deben
resolverse porque su uso inadecuado, es decir, la no superación de dichas dualidades, la
cual se realizará en una etapa superior puede conducir a estereotipos, que a todas luces
son negativos por definición al no presentar una visión compleja de la realidad. Por
ejemplo, detrás de discursos clasicistas, racistas o de corte sexista suele haber una
organización dual que asocia comporta negativos a determinada clase, raza o género.
De igual manera es de gran importancia del significado afectivo, que
lastimosamente en nuestra academia está limitado a las artes. Un buen narrador
interpreta, al igual que un buen músico, los elementos necesarios para hacer vibrar las
emociones. Se vibra con el conflicto binario, los acontecimientos que se resuelven y la
resolución (Egan, 1994, p.45). Pero la educación suele ser exclusivamente racional,
dominada por los modelos de investigación y planificación.
Los niños –claro está- no están divididos en dos partes. La forma afectiva y
cognitiva funcionan en conjunto. Se da sentido a un total de forma unitaria, aunque en
muchos casos se pueda realizar un análisis por separado. Basarse en una parte de las
capacidades infantiles es una consecuencia de los modelos dominantes y de
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investigación educativa, tal como el empirismo y la limitada concepción de aprendizaje
que da menor importancia a la manera “afectiva” en contraposición a la “cognitiva”.
Al emplear la narración como característica esencial educativa, se puede retomar
el significado afectivo, el cual es muy importante y ha sido olvidado. Por lo tanto es de
gran importancia saber cómo originan los cuentos las respuestas afectivas. Egan
evidencia dos formas de atracción de los cuentos al aplicar contenidos con significado
afectivo:
1.) Los sentimientos de los protagonistas son el motivo por el cual ellos realizan
acciones y, de igual manera éstos se convierten en causales que establecen la dinámica,
la variedad y el conflicto en los cuentos. Éstas son las razones de por qué los cuentos
versan en gran medida sobre cuestiones afectivas, que a su vez, en el cuento, dan
sentido a las cosas. Respecto a esto Egan señala, “Presentar el conocimiento separado
de las emociones e intenciones humanas es reducir su significado afectivo. Asimismo,
este significado afectivo parece realmente importante para acceder al conocimiento y
para atraernos al mismo” (1994, p.47).
2.) El segundo modo de atracción de los cuentos, radica en que estos tengan un
final. Al comienzo de una historia los pares opuestos generan el inicio de un conflicto
que deberá solucionarse. Este conflicto debe solucionarse para darle la fuerza afectiva
necesaria al cuento. Egan al respecto comenta, “nos damos cuenta que hemos llegado al
final del cuento cuando sabemos cómo sentirnos respecto a todos los acontecimientos y
personajes que lo constituyen. El final de un buen cuento completa la pauta que
establece de forma definitiva el significado y nuestros sentimientos respecto al
contenido” (1994, p.47).
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Por lo anterior, las formas afectivas y cognitivas dentro de la narración como
elemento educativo, crean conexiones y similitudes que se ajustan en determinadas
particularidades formales del pensamiento humano; Según Egan, hay dos maneras de
establecer relaciones entre los recursos disponibles para pensar por las culturas orales y
los desarrollados por los niños en la primera infancia. La primera es analítica y se centra
en los requisitos necesarios para pensar en condiciones de oralidad, lo que lleva consigo
la necesidad de aprender de memoria cuando es imposible acudir a la escritura, y la
segunda es empírica, donde se observan relaciones contenidas del lenguaje y del
pensamiento en personas de culturas orales y en los niños de culturas letradas.
De modo que, las técnicas utilizadas para la memorización y desarrollo del
pensamiento dentro de las culturas orales, demuestran que por medio de la Poética de la
memoria, se pueden estimular los pensamientos de los niños desde el uso de la
metáfora, porque ésta funciona como un eje de creación y desarrollo en el mundo
emocional, imaginativo y social, tanto de los niños como de los adultos. Por tanto dice
Egan:
Las bonnes à penser de la cultura de los niños pequeños se parecen
sorprendentemente a las utilizadas para preservar las instituciones de las culturas
orales. Conocimientos y lenguaje, juego espontáneo y juegos organizados, fantasía
y narración, constituyen una cultura oral infantil que persiste de generación en
generación, sostenida gracias a técnicas que ahora nos resultan familiares y
cambian poco a poco de acuerdo con las necesidades que van presentándose.
(2002, p.86)

Esto lleva a entender que los esquemas mentales de los niños, se refieren a
establecer cómo ellos pueden clasificar las propiedades de los objetos de su entorno, que
constituyen el esquema lógico dentro las culturas orales. De esta manera se forman
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saberes propios, ya sean concretos o abstractos, por medio de las bonnes à penser.
Dicha formación de saber se facilita utilizando la herramienta narrativa por medio de la
rima, el ritmo, la fantasía, el mito y la metáfora, entendiendo desde luego, que algunas
de las bonnes à penser desaparecen con un acceso a la alfabetización de forma
temprana. Por lo que se debe entender que:
En las bonnes à penser orales hemos descubierto las raíces, y la continuidad de la
imaginación. No podemos pasar de ella a una alfabetización “DISECADA”.
Queremos que el dominio de la palabra escrita florezca a la par con la imaginación
y que los niños descubran que las formas compartidas y las convenciones
socializadoras del lenguaje y de la palabra no impiden mantener el contacto con
nuestra consciencia única, aislada, sino que nos proporciona el medio para acceder
a otras semejantes aunque nunca a la misma”. (Egan, 1988, p.91)

Finalmente es necesario exponer que la poética de la memoria en un contexto
escolar pretende hacer del lenguaje un elemento natural y flexible, capaz de integrar la
forma afectiva y cognitiva. De igual manera busca que el niño descubra que el lenguaje
tiene un vida dinámica distinta a la propia suya, convirtiéndose en un ampliación de su
experiencia de vida. “En principio puede constituir el medio para un nuevo tipo de
placer estético: sus sonidos pueden modelarse según determinadas pautas; permite
juegos de palabras, chistes, relatos, barbarismos; pueden derramar en el vacio
acepciones mágicas y hacer surgir significados de sus emociones” (Egan, 1988, p.92).
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2. Un modelo distinto
Este capítulo da razón del enfoque y el modelo pedagógico que fueron
empleados para poder indagar y justificar el uso de la Poética de la memoria en el aula
de clase. Por lo tanto, en los siguientes apartados se expondrá cómo el enfoque usado
(cualitativo descriptivo), complementó y ayudó a que el objetivo general de esta
investigación se llevara a cabo. De igual manera se aclara cómo en su propuesta
curricular, Egan no se suscribe en ningún modelo pedagógico, ya que su intención es
proponer una metodología nueva e innovadora que rescate el uso de las narraciones y de
la fantasía infantil. Debido a que el trabajo se centró en indagar sobre la Poética de la
memoria y no la totalidad de su currículo, fue necesario –por razones metodológicasinvolucrarlo dentro de algún modelo pedagógico, por lo cual se consideró que el más
conveniente y próximo a las bonnes à penser empleadas es el aprendizaje significativo.
El trabajo asumió un enfoque cualitativo descriptivo buscando determinar una
actitud predominante como producto de un proceso de interacción entre sujetos de
estudio. Esto fue posible mediante la descripción exacta de las actividades, procesos y
personas que participaron en la aplicación de las bonnes à penser.
Este método se basa en la interacción social que requiere un profundo
entendimiento del comportamiento humano16 y de las razones que lo gobiernan. En esta
investigación se analizó el desempeño de un grupo de estudiantes en situaciones
cotidianas, para comprender su manera de aprender a partir de las actitudes que
presentan en un contexto específico. Como bien afirma Bonilla, E. y Rodríguez, P. “La
principal característica de la investigación cualitativa es su interés por captar la
realidad a través de los ojos de la gente que está siendo estudiada” (1997, p.40).
16

Actividades, relaciones, asuntos, medios, materiales e instrumentos de cada sujeto, presentes en un
contexto determinado.
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Por su parte Fraenkel y Wallen (1996) afirman que la investigación cualitativa
descriptiva se desarrolla en cinco pasos: 1) Definición del problema, 2) Diseño, 3)
Recogida de datos, 4) Análisis de datos y 5) Validación de la información. Presentan,
además, cinco características básicas que describen las particularidades de este tipo de
estudio:
1. El ambiente natural y el contexto en que se da el asunto o problema son la
fuente directa y primaria.
2. La recolección de los datos es esencialmente verbal.
3. Para los investigadores el proceso es tan importante como los resultados.
4. El análisis de los datos es inductivo.
5. La percepción que tienen los sujetos de estudio frente al problema es
preponderante para la investigación.
Por lo anteriormente expuesto esta investigación se considera de tipo
descriptivo, ya que dio razón del proceso de aprendizaje de los niños al aplicar la
poética de la memoria, de los procesos que fueron necesarios para llevar esta teoría a la
práctica en el aula y del desempeño académico de los mismos. De manera que a partir
de la teoría vista sobre la metáfora y el ritmo, fundamentos teóricos de la poética de la
memoria, se diseñó una propuesta didáctica que buscó favorecer el desarrollo de las
bonnes à penser en los niños a partir del despliegue de pares opuestos, significado
afectivo y narraciones, estrategias de la oralidad aplicadas en contextos lúdicos.
La información que arrojó la aplicación de las unidades didácticas realizadas, se
transcribió para identificar y clasificar los datos; con esto se determinaron las categorías
que permitieron realizar el análisis y la interpretación de la información.
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Por otro lado es pertinente resaltar que el trabajo se adscribe a la sublínea
Aprendizaje y didáctica de las disciplinas, que hace parte de la línea de investigación
Didáctica, pedagógica y formación docente de la Facultad de Ciencias de la Educación
de la Universidad de La Salle.
2.1 Población
El trabajo se realizó con un grupo de 28 niños y niñas del grado Cero y Primero
del Colegio Pre-escolar Bilingüe Chenano, comprendidos en edades entre 4 y 5 años y
en compañía de su profesora de español e inglés, Sandra Carolina Gil Jiménez. Es
necesario agradecer en primer lugar a los niños y niñas de la institución, a sus padres y a
la profesora Sandra, ya que sin la amable ayuda de todos ellos, esta investigación no
habría sido posible.
Estos niños y niñas viven con sus familias en zonas cercanas al colegio ubicado
en la localidad de Kennedy, y sus estratos sociales varían entre 2 y 3. Las familias de los
estudiantes se caracterizan por ser poco numerosas y tener madres y padres cabeza de
hogar. La mayoría vive en casas propias y el nivel de estudio de los padres oscila entre
bachillerato y pregrado. Los miembros familiares se desempeñan en su mayoría como
empleados públicos y contratistas independientes.17
2.2 Procedimiento metodológico
El proyecto siguió los siguientes pasos, clasificados en tres momentos:


Se inició con una búsqueda bibliográfica que fundamentó el diseño de tres
unidades didácticas con sus modelos de evaluación.

17

Información suministrada por la docente Sandra Carolina Gil Jiménez, licenciada de La Universidad de
La Salle.
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Posteriormente la profesora titular se encargo de aplicar las unidades
didácticas18. En este momento y usando un diario de campo, se realizó la
observación por cada unidad aplicada y, por su parte, la docente llevó a cabo
otra sesión sin observadores en donde dio su opinión y evaluación de las
unidades propuestas.



Finalmente se transcribieron los registros. Con esta información se hizo la
evaluación y el análisis.

2.3 Aprendizaje significativo y Poética de la memoria
Como se mencionó al inicio del capítulo Egan no tiene preferencia por algún
modelo pedagógico en particular. De manera que para poder hacer efectiva el desarrollo
y la aplicación de las unidades didácticas el trabajo se inscribió dentro del modelo
pedagógico del aprendizaje significativo.
El modelo de aprendizaje significativo distingue dos formas de adquirir
información: el aprendizaje puede ser repetitivo o significativo según como lo
aprendido se relacione arbitraria o sustancialmente con la estructura cognoscitiva.
Entonces, el aprendizaje es significativo cuando el nuevo conocimiento se vincula de
una manera clara y estable con los saberes previos. Por otro lado, es repetitivo cuando
no se logra establecer esta relación con los conceptos previos, o si se logra, es de
manera repetitiva, mecánica y poco duradera (De Zubiria Samper, Julián; 1996, 122).
De manera que las bonnes à penser vinculadas a la poética de la memoria están
relacionadas con la búsqueda de un aprendizaje significativo que garantice la

18

Cabe aclarar que se encargó a la docente Sandra de esta función, ya que los investigadores Daniel
Contreras y David Luna estaban ejerciendo como profesores de español en bachillerato en un Instituto
asignado por la Universidad, y como se vio a lo largo del primer capítulo, el modelo de Egan –en el
apartado de nuestro interés- solo podía se corroborado o refutado si era desarrollado en niños de la
primera infancia.
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adquisición de un conocimiento por medio de la integración de éste con un saber previo
pero también a través de la repetición, la cual no se concibe en este caso como “poco
duradera” sino todo lo contraria al tener un sustrato afectivo y una justificación
cognitiva.
En el aprendizaje significativo, los nuevos conceptos se relacionan
sustancialmente con lo que el estudiante ya sabe. Los nuevos conocimientos se unen
fuertemente con los anteriores, mediante una seria de condiciones:
En primer lugar los conceptos nuevos deben ser potencialmente significativos es
decir, deben ser aprendidos de manera significativa. La poética de la memoria, usando
la narración, es capaz de involucrar emociones y sensaciones, permitiendo que el niño
aprenda y abstraiga significativamente el conocimiento adquirido, lo re-elabore y sea
creador de una gran variedad imaginativa de posibilidades. Por tanto el nuevo
conocimiento no es una simple representación de la realidad adquirida, sino que precisa
de una gran construcción imaginativa.
En segundo lugar, el modelo argumenta que para una correcta asimilación del
nuevo conocimiento, el estudiante debe poseer en su estructura cognitiva los conceptos
utilizados previamente formados, de manera que este pueda vincularse con el anterior.
En este aspecto, el conocimiento quedará bastante profundizado en la memoria del niño,
usando la métrica, la rima y las emociones. De manera que tendrá las bases cognitivas
que le permitirán aprender nuevos conceptos de una manera más fácil y a su vez podrá
comprenderlos significativamente si el profesor usa como herramienta didáctica las
narraciones.
Finalmente el alumno –de acuerdo a este modelo- debe mostrar una actitud
positiva hacia el aprendizaje significativo; debe ser capaz de relacionar el aprendizaje
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con la estructura cognitiva que posee. La poética de la memoria establece elementos
que facilitan la adquisición de nuevos conceptos; las

narraciones y sus recursos

expresivos ayudan a despertar la imaginación infantil. Del mismo modo, la conexión
que se establece entre un adulto que narra un cuento y un niño que lo escucha tiene algo
de magia, pero es difícil explicar cuál es el misterio de esa unión que se establece entre
ambos. El niño como oyente recibe el contenido de una historia y, al mismo tiempo, es
capaz de interiorizar la voz del narrador. La magia de la narración logra que la atención
del niño sea total, haciendo que el tercer factor, la completa atención de su parte, se
cumpla por añadidura.
2.4 Situaciones didácticas
Para la creación e implementación de las unidades didácticas, se tomaron como
base tres temas de la planeación académica que estaban próximos a ser desarrollados
por la docente Sandra, integrándolos con el desarrollo de la poética de la memoria de la
siguiente manera: los pares opuestos con los adjetivos en inglés, el cuento con los
números ordinales y los puntos cardinales, y finalmente la metáfora con los artículos
definidos e indefinidos.
De igual manera se aplicó el modelo de la forma narrativa del cuento
establecido por Egan (1984, p.62) para llevar un detallado control de la planeación y
ejecución de las unidades. Este modelo tiene una serie de preguntas y sus respuestas
constituyen el plan de la clase o unidad: 1.) descubrir lo importante, 2.) encontrar pares
opuestos, 3.) organización del contenido en forma del cuento, 4.) conclusión y 5.)
Evaluación. El siguiente cuadro permite observar el modelo con mayor detalle.

51

Cuadro 2. Modelo de la forma narrativa del cuento

El modelo de la forma narrativa del cuento
1. Descubrir lo importante:
¿Qué es lo más importante del tema?
¿Por qué puede interesar a los niños?
¿Qué tiene de interesante desde el punto de vista afectivo?
2. Encontrar pares opuestos:
¿Qué pares opuestos con suficiente fuerza captan mejor la importancia del tema?
3. Organización del contenido en forma de cuento:
1.1 ¿Qué contenido incluye de modo más espectacular los pares opuestos, con
de introducir el tema?
1.2 ¿Qué contenido estructura mejor el tema para su desarrollo en forma de cuento?

el fin

4. Conclusión:
¿Cuál es la mejor forma de resolver el conflicto dramático inherente a los pares opuestos?
¿Qué grado de mediación entre estos pares opuestos conviene buscar?
5. Evaluación:
¿Cómo podemos saber si se ha entendido el tema, se ha captado su importancia y se ha aprendido el
contenido?

Unidad 1: I have a question!
Esta primera unidad didáctica fue diseñada con el objetivo de que los estudiantes
lograran conocer y aprender una serie adjetivos en ingles según la propuesta de Egan.
Éste tema, que estaban por tratar, sirvió como excusa para poder integrar un contenido
académico con la propuesta que se quiere poner en práctica. Para lograr esto fue
pertinente la ayuda de la docente Sandra, quien durante varias sesiones cambió su
propia metodología de enseñanza y adoptó el método pedagógico que le fue entregado.
La actividad consiste en adivinar una figura encontrada en el tablero, la cual está
caracterizada por poseer un adjetivo propio y un opuesto; elefante-ratón (big-small),
anciano-joven

(old-young),

silla

de

madera-silla

de

cojines

(confortable-

uncomfortable), hombre alto-hombre bajo (tall-short), diablillo-angelito (evil-good),
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martillo-pluma (heavy-light), moto-bicicleta (expensive-cheap), dulce-salado (sweetsalty), helado-taza de café (cold-hot), tigre-gato doméstico (wild-pets), araña-cachorro
(scary-cute), hombre gordo-hombre delgado (fat-slim) y tortuga-conejo (slow-fast).
Para llevar a cabo la actividad la profesora escoge a dos estudiantes; uno
selecciona la figura y responde las preguntas que el compañero le realiza, el cual por
deducción de pares debe ser capaz de adivinar el adjetivo buscado.
A continuación la docente canta con los estudiantes el siguiente coro: I have a
question!, Please let me try, I have a question!, Please let me try. Mientras canta I have
a question!, todos deben levantar y bajar brevemente el brazo derecho para,
posteriormente, cambiar y hacer lo mismo con el brazo izquierdo pero cantando la otra
parte, Please let me try.
Este parte se repite en tres ocasiones. Posteriormente se usan las Yes/No
questions, para adivinar cuál fue la imagen seleccionada:
Estudiante 1: Is it big?
Estudiante 2: No (it isn't).
Aquí se inicia el trabajo con los pares opuestos, ya que si el estudiante pregunta:
Is it big?, y la respuesta es No, it isn't., se supone que éste deducirá que se trataba de
algo pequeño, haciendo que el estudiante se refiera al adjetivo opuesto a big:
Estudiante 1: Is it small?
Estudiante 2: Yes, it is.
El estudiante 2 descarta que se trate de un objeto grande y su búsqueda se
limitará a las figuras pequeñas que ve en el tablero. De esta manera realizará otras
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preguntas, siempre usando un adjetivo: It is evil? Is it good? Is it heavy? Is it light? Is it
scary? Is it cute? Todas las preguntas están acompañadas por una representación
mímica que la maestra se encarga de hacer para que el estudiante que realiza la pregunta
la imite fácilmente19. Por ejemplo, al referirse a evil se ponen los pulgares sobre la
frente, apuntando hacia arriba, de modo que éstos simulen ser pequeños cuernos.
Finalmente, cuando al decir la respuesta correcta, el estudiante número 2
responde Yes, it is! Se da por terminada la adivinanza y continúa la actividad con otros
dos niños y niñas.
1. Descubrir lo importante:

¿Qué es lo más importante del tema?
¿Por qué puede interesar a los niños?
¿Qué tiene de interesante desde el punto de vista afectivo?

Esta unidad se diseñó con la finalidad de enseñar adjetivos opuestos en inglés.
Para lograr este propósito se elaboró un juego de adivinanzas, el cual, en conjunción con
una canción, la expresión mímica y el uso de imágenes de animales, objetos y plantas,
buscaba que las estudiantes aprendieran nueva palabras. De igual manera, se propuso
enriquecer su capacidad de expresión corporal y de trasmitir ideas claras y concisas. La
canción y la expresión mímica establecida por el o la docente proponían integrar a los y
las estudiantes con los adjetivos opuestos en la medida en que se divertían, cantaban y
hacían ejercicios de mímica.

19

Es importante recordar que el lenguaje oral siempre está acompañado de gestualidad y ésta es
fundamental para comunicarse.
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2. Encontrar pares opuestos:

¿Qué pares opuestos con suficiente fuerza captan mejor la importancia del tema?

Los pares opuestos se relacionan directamente con los adjetivos opuestos. Para
que capten con fuerza el interés de las estudiantes en el tema, es necesario un
sobresaliente desarrollo mímico por parte de la docente. Para lograr eso, se determinó
que la profesora hiciera una representación mímica según se desarrollara la narración.
3. Organización del contenido en forma de cuento:

¿Qué contenido incluye de modo más espectacular los pares opuestos, con el fin de
introducir el tema?
¿Qué contenido estructura mejor el tema para su desarrollo en forma de cuento?

En esta unidad didáctica no se trabajó un cuento como tal, pero la actividad
propuesta funciona principalmente por pares opuestos, elementos esenciales que le
permiten ser parte de la poética de la memoria. Para lograr llevar a cabo buen término
la actividad, es necesario que el docente, como ya se planteó antes, se encargue de hacer
un correcto desarrollo de la expresión mímica propia e incentive a los estudiantes a
hacer lo mismo. El ritmo de la canción junto con el interactuar de los niños y niñas con
el profesor, en el momento de levantar las manos y cantar I have a question! y please,
let me try! se convierten en elementos de gran importancia dentro de esta actividad, que
a su vez, los prepara para estar atentos y dispuestos en el momento de descubrir la
imagen desconocida por medio del pensamiento de pares opuestos.
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4. Conclusión.

¿Cuál es la mejor forma de resolver el conflicto dramático inherente a los pares
opuestos?
¿Qué grado de mediación entre estos pares opuestos conviene buscar?

El contenido dramático dentro de esta actividad, está determinando la necesidad
de saber cuál es la imagen desconocida. Ésta hace que las estudiantes piensen por
oposición, de manera que al pensar en un adjetivo, inmediatamente se refieran a su
opuesto. Si el objeto no es grande, deber ser pequeño, sino no es bajo debe ser alto, sino
es gordo debe ser delgado, sino es bueno debe ser malo.

5. Evaluación.

¿Cómo podemos saber si se ha entendido el tema, se ha captado su importancia y se ha
aprendido el contenido?

La evaluación debe ser cualitativa y su objetivo es verificar si se han aprendido
los adjetivos opuestos en inglés. Para esto la maestra, después de finalizada la actividad,
podrá hacer una de estas dos actividades:
1. Durante el desarrollo de las siguientes sesiones, la maestra señalará al azar un
objeto y seleccionará a un estudiante. A éste le preguntará una característica que sea
opuesta a la que presenta el objeto, esperando que el estudiante responda con el par
opuesto inmediato. Por ejemplo:
Maestra (señalando un lápiz): Is it fat?
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Estudiante: No, is it slim.
Para comprobar si usar los pares opuestos fue eficiente o no, se espera que la
respuesta del estudiante sea describir el objeto con el adjetivo opuesto que le es
solicitado, y la opción de respuesta estará sujeta al adjetivo establecido por la maestra.
De manera que la riqueza en las respuestas de los estudiantes pueden llegar a ser
bastante amplias, limitadas solo por la cantidad de adjetivos aprendidos.
2. En una cartelera se dibujarán una serie de imágenes con ciertas características
particulares indicándole a los estudiantes que escriban, debajo de ésta, el adjetivo
opuesto que en realidad caracterice a cada una de ellas. Por ejemplo, debajo de la
imagen de un elefante se pueden escribir los siguientes adjetivos slim, small, o ligth,
adjetivos que contrastarían con la imagen de un elefante. Los niños a su vez pueden
escribir, por ejemplo fat, big o heavy.
Las dos actividades anteriores buscan evaluar cualitativamente la función de la
poética de la memoria, pero para poder comprobar o refutar su efectividad, es necesario
establecer una evaluación cuantitativa. De modo que para este tipo de análisis se diseñó
una tabla de evaluación enfocada en tres criterios.
1. Identifica el par opuesto de un adjetivo.
2. Relata el cuento con tus propias palabras, usando aspectos emocionales y
pares opuestos.
3. Utiliza la metáfora como un recurso narrativo para expresar ideas y
emociones.
Estos criterios son sometidos a un cuadro de control, en donde se destacan los
siguientes ítems: se cumplió plenamente, no se cumplió, se cumplió en parte.
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Cuadro 3: Evaluación cuantitativa de la poética de la memoria.

CRITERIO

SE CUMPLIÓ
NO SE
PLENAMENTE CUMPLIÓ

SE
CUMPLIÓ
EN PARTE

1
2
3

Ejemplo desarrollado
En esta actividad la profesora se ubicó de frente a los estudiantes y de espaldas
al tablero y a su derecha estaban los dos niños que participaron en la actividad. El resto
de los alumnos conservó su puesto habitual en el salón. La distribución general de los
participantes en la actividad se esquematiza en la siguiente gráfica:
Figura1. Ubicación de los participantes en la unidad I have a question.

El número 1 corresponde al estudiante encargado de hacer la pregunta, el 2 al
estudiante que sabe la respuesta y dirige la actividad y la letra P a la profesora.
Antes de iniciar la actividad, la profesora con la ayuda de los investigadores
Daniel Contreras y David Luna, pegaron los siguientes dibujos en el tablero: elefante,
ratón, anciano, joven, silla de madera, silla de cojines, hombre alto, hombre bajo,
diablillo, angelito, martillo, pluma, moto, bicicleta, dulce, salado, helado, taza de café,
tigre, gato doméstico, araña, cachorro, hombre gordo, hombre delgado, tortuga y conejo.
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Los estudiantes llegaron al aula y se acomodaron en sus respectivas sillas.
Después de estar sentados y en disposición para la clase, la profesora, ubicándose frente
a ellos, les dijo que en esta clase iban a aprender los adjetivos en inglés, explicando que
son las características que se le asignan a objetos, animales, plantas y personas. Aclaró
que para poder aprenderlos fácilmente, todos los niños y niñas tendrían que cantar.
Posteriormente inicio la actividad nombrando los adjetivos a aprender, mientras hacia la
respectiva mímica de cada uno con su opuesto inmediato. Después de hacer esto, pidió a
los estudiantes que la imitaran mientras decían el adjetivo que estaba presentando20. En
este proceso se tardó 15 minutos.
A continuación solicitó dos voluntarios, momento en el que todos los estudiantes
levantaron la mano. Ella seleccionó a un niño y una niña y les pidió que se pararan
frente al tablero. Cuando los dos estaban enfrente de sus compañeros, le dijo al niño que
mirara hacia sus demás compañeros, mientras la niña se acercaba a ella, a quien pidió
que seleccionara una figura de las que estaban en el tablero. La maestra les solicitó a los
demás niños que mantuvieran silencio mientras la niña escogía la figura. La niña señaló
el conejo.
En ese momento la docente enseñó a los estudiantes el coro: I have a question!,
Please let me try, I have a question!, Please let me try, y explicó que debían repetirlo
tres veces. Luego se acercó al niño y le pidió que intentara adivinar la figura secreta del
tablero usando los adjetivos que habían visto. En un comienzo el niño se vio
confundido, ya que no supo cómo hacer eso, pero la profesora resolvió su duda al
decirle que debía usar las yes/no questions, y como ejemplo dijo -Is it big?-, mientras

20

Los adjetivos vistos fueron: big-small, old-young, tall-short, evil-good, expensive-cheap, sweet-salty,
cold-hot, scary-cute, y slow-fast.
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hacia la respectiva mímica21. De igual manera le explicó a la niña que debía responder
con Yes, it is o No, it isn't según su compañerito adivinara o no el adjetivo.
Una vez que estuvo aclarado como se debía desarrollar el ejercicio, la docente lo
inició. A la voz de tres todos empezaron a cantar I have a question!, Please let me try, I
have a question!, Please let me try. Los niños y niñas cantaron con fuerza mientras reían
y saltaban. A continuación se desarrolló el siguiente diálogo:
Niño: is it big? (mirando el tablero y extendiendo sus brazos hacia los lados).
Niña: ehh, no it isn't (mirando a la profesora y al conejo).
En ese momento los demás niños y niñas gritaron – ¡No!-.
Niño: is it fruit? (mirando a la profesora).
Niña: nooo, it isn't (riendo y mirando al tablero, posiblemente al conejo).
Demás niños: -¡No!
Niño: is it animal? (mirando a los demás niños y mostrando sus dientes).
Niña: ¡yes¡ (mirando a la profesora).
Demás niños: -¡yes! (saltando en sus lugares, varios señalaron el conejo, pero el
niño no lo ve).
Profesora: guys, silent please!
Niño: is it scary? (señalando el tigre).
Niña: ¡no! (mirando a la profesora).

21

El uso de las Yes/No questions es un tema que la profesora Sandra había estado desarrollando durante
la última semana.
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Niño: is it cute? (señalando el conejo).
Niña: ¡yes¡ (mirando al conejo).
El niño se acercó al tablero y tocó al conejo. Ella pidió un aplauso para los
participantes y les solicitó hacer la mímica de un conejo mientras señalaba la figura
diciendo cute. Luego hizo lo mismo con la figura de la araña, con el adjetivo scary.
Todos los niños repitieron lo dicho. Para reforzar los pares opuestos cute-scary, señaló
dos figuras en el tablero: el diablillo y la araña. En los dos casos los niños y niñas dicen
scary. Luego señaló al conejo, el gatico y la pluma. La mayoría de los estudiantes
respondieron cute.
Posteriormente el ejercicio continuó, pero seleccionando otros dos niños. El
proceso fue el mismo, pero en esta ocasión fueron dos niños. Un niño miró a sus
compañeros, mientras el otro escogía la imagen. La moto fue la escogida. La
explicación de la profesora fue idéntica a la anterior, solo que en dos ocasiones el niño
que preguntaba tuvo que acudir a ella para saber el adjetivo en inglés, ya que no lo
recordaba.
Niño que pregunta: is it….mmm, (mirando al suelo, con la manos en la espalda).
Teacher, ¿cómo se dice caro?
Profesora: expensive, is it expensive?
Nqp: is it expensive?
Niño que responde: Yes, it is.
Nqp: is it cheap? (mirando a los demás niños y niñas).
Nqr: ehh. No.
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A continuación usó los adjetivos scary-cute, big small y slow-fast. Cuando la
respuesta a fast fue positiva, bastantes estudiantes exclamaron ¡yes! El niño, después de
mirar un poco el tablero señaló la moto. La profesora pidió otro aplauso y dio por
finalizada la actividad, diciendo que continuarían en la siguiente clase.
Para la siguiente sesión la docente se ubicó en medio de los niños, variando su
posición original con respecto a la programada:
Figura 2. Ubicación de los participantes en la unidad dos diez paticos de goma-segunda sesión.

Después de hacer la actividad, en esta ocasión sin observadores, la profesora Sandra
describió y dio su opinión. De esta charla se pueden rescatar varios aspectos que se
transcriben dada la importancia de su apreciación:


Me gustó bastante de la actividad, el hecho de que los niños cantaran i have a
question, los animó a participar mucho más y a no distraerse de la actividad.



En la segunda sesión, al sentarme directamente con ellos, los niños que estaban
en el tablero se esforzaron mucho más y los que estaban conmigo me ignoraron
por completo.



Noté que cuando un estudiante no recordaba el opuesto en ingles del adjetivo, lo
decía en español, y en otras ocasiones, intentaba adivinarlo.
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Considero que enseñar con imágenes y palabras, variándolo ocasionalmente con
la escritura, es un ejercicio que estimula bastante el aprendizaje de los alumnos,
ya que posteriormente hice algunas variaciones de esta actividad para ver otros
temas.



Gracias a estas variaciones, el grupo aprendió bastante vocabulario nuevo.



Enseñar por pares opuestos es una buena estrategia, siempre que sea apoyada
con otros recursos: imágenes, cantos y narraciones.



Las siguientes sesiones el canto i have a questions se siguió usando para hacer
preguntas.

Evaluación.
La evaluación se llevó a cabo en la segunda sesión, en la cual la docente siguió
la propuesta en la unidad.
En la última media hora la profesora ordenó a los estudiantes que se sentaran en
sus respectivos puestos y guardaran silencio, ya que iba a hacer un pequeño ejercicio
oral. Usando la lista, llamó uno por uno a los 28 alumnos que componen el curso. Al
estudiante seleccionado le hacía una pregunta mientras señalaba un objeto en el salón.
En ella, esperaba que el estudiante respondiera utilizando el adjetivo correcto que lo
caracterizaba:
Maestra, señalando una silla vieja: Is it new?
Estudiante: No, is it old .
De los 28 estudiantes evaluados el 60 %, correspondiente a 17 estudiantes,
respondió con el par opuesto correcto. El 40 %, correspondiente a 11 estudiantes, no
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respondió correctamente en el primer intento. En este caso, intentaban adivinar hasta
que después de pensarlo un rato, decían el adjetivo correcto.
En la segunda parte de la evaluación, la docente pegó en el tablero cuatro
imágenes: un lápiz, un conejo, un anciano y una moto. Los 28 estudiantes respondieron
de la manera en que señala la siguiente tabla:

Tabla 4. Evaluación cuantitativa de pares opuestos y adjetivos.

Figura
Conejo. Adjetivo
establecido-cute
Moto. Adjetivo
establecido-expensive
Anciano. Adjetivo
establecido. Old
Lápiz. Adjetivo
establecido. Slim

Par opuesto

Otros adjetivos

scary (60%)
cheap (71%)

small, ligth, new, sweet (40%)
heavy, confortable, big, good, cute
(29%)

young (89%)

cute, sweet, ugly, scary (11%)

fat (82%)

small, ligth, cheap, short (18%)

Con respecto a la tabla sugerida para la evaluación, se asignó el criterio
Identifica el par opuesto de un adjetivo el cual la maestra en relación con el anterior
cuadro, completó en la siguiente tabla:
Tabla 3. Evaluación cuantitativa de la poética de la memoria

CRITERIO
1
2
3

SE CUMPLIÓ
NO SE
PLENAMENTE CUMPLIÓ
75.5 %
0
0

0
0

SE
CUMPLIÓ
EN PARTE
24.5%
0
0

La columna no se cumplió no se llenó, ya que la maestra consideró que en todos
los casos los estudiantes siempre respondieron con un adjetivo nuevo.
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Unidad 2: diez paticos de goma
En esta unidad se planteó como objetivo que los niños y niñas comenzaran a
utilizar los números ordinales para contar y para ordenar en su propio entorno familiar,
al igual que lograr diferenciar los puntos cardinales en un espacio. El cuento “Diez
paticos de goma” de Eric Carle (2006) se adapta perfectamente para lograr este
propósito. En éste se encuentran oraciones como “somos los últimos de la cola”, “ha
llegado el primero”, “es la segunda medalla conseguida”, entre otras, lo cual permite
dotarlas de significado matemático.
También en Diez paticos de goma se cuentan y ordenan de 1 a 10 las aves.
Mediante el orden, la maestra cuenta lo que le ocurrió al 1º, 2º, etc., hasta llegar al 10º,
de una forma breve, clara y precisa, utilizando el lenguaje matemático para situar
espacialmente al patito en cuestión. Ella es la encargada de enfatizar el aspecto
emocional para facilitar el aprendizaje. De modo que el éxito de esta unidad no radica
en el aspecto matemático sino en la forma en que la maestra narre el cuento. Éste,
conduce a encontrar las conexiones matemáticas del mismo, las ideas soportadas por el
contexto de la narración y los conceptos explícitos e implícitos presentes en el relato.
Para llevar a cabo la actividad, la maestra debe ordenar los pupitres de manera
circular, ubicándose en centro del salón para poder tener un área de desplazamiento de
movimiento de 3600 para que los niños puedan escucharla mejor.
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Figura 3. Ubicación de la maestra y los alumnos dentro del salón en diez patico de goma

Sabiendo cómo es el cuento, la maestra inicia la narración simulando el sonido
de un barco -Chuqui-cuqui-chuc-, mientras mueve un brazo de arriba abajo, como si
jalara el silbato de vapor.
Posteriormente hace bastante énfasis en los gestos y expresiones que necesite
mientras narra el cuento. Por ejemplo, cuando dice -Luego les iban pintando de rojo el
pico, de azul los ojos. Después, de diez en diez, los metían en cajas…Y los llevaban… se
toca la boca (silbato) y los ojos, extendiendo las palmas de las manos hasta mostrar los
diez dedos y posteriormente simular que tiene una caja en las manos.
Cuando la narración se centre el aspecto teórico que se debe enseñar, los
números ordinales, por ejemplo, con sus dedos hace la forma del número mientras estira
el brazo y dice -El 1.er patico se fue hacia el oeste. Un delfín saltó por encima de él-. A
continuación con todo su cuerpo apunta hacia el Oeste y simula con sus brazos un delfín
que saltaba sobre el patico. En esta parte es importante que todas los niñas y niñas la
imiten, para lo cual la maestra previamente debe dar la instrucción de hacerlo. El resto
de la narración lleva el mismo orden, narración e interpretación por parte de la maestra,
y repetición por parte de los niños.
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Para tener más claridad de la ubicación de los puntos cardinales dentro del salón, se
adjunta la siguiente gráfica.
Figura 4. Ubicación de los puntos cardinales en el salón.

El cuento Diez patitos de goma por Eric Carle es el siguiente:
Chuqui-cuqui-chuc
Zumbaba la máquina de hacer patitos de goma.
Y los patitos iban saliendo de uno en uno
De uno en uno.
Luego les iban pintando de rojo el pico, de azul los ojos.
Después, de diez en diez, los metían en cajas…
Y los llevaban…
…a un barco mercante.
-Hola-, dijo el capitán.
El capitán, con su barco mercante, llevaba a los patitos de goma a través del
inmerso mar hacía lejanas tierras. Hacia lejanas tierras.
De repente una tormenta levantó enormes olas
Y el viento sopló con fuerza. Y el viento sopló con fuerza.
Una gigantesca ola lanzó al mar una de las cajas.
La caja se abrió y los diez patitos de goma cayeron al mar.
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-Diez patitos de goma al agua- gritó el capitán.- ¡diez patitos de goma al agua!Al cabo de un tiempo la tormenta cesó.
Los diez patitos de goma flotaban en el agua.
Solos entre el agua y el cielo, Solos entre el agua el cielo.
Los diez patitos de goma empezaron a dispersarse.
El 1.er patito se fue hacia el oeste. Un delfín saltó por encima de él.
El 2.0 patito se fue hacia el este. Una foca aulló junto a él.
El 3.0 patito se fue hacia el norte. Un oso polar gruño muy cerca.
El 4.0 patito se fue hacia el sur. Un flamenco se le quedo mirando.
El 5.0 patito se fue hacia la izquierda. Un pelicano se puso a parlotear con él.
El 6.0 patito se fue hacia la derecha. Una tortuga buceaba a su lado.
El 7.0 patito se fue hacia arriba. Un pulpo le giño el ojo.
El 8.0 patito se fue hacia abajo. Una gaviota le chillo muy cerca.
El 9.0 patito se fue por aquí. Una ballena de cantó.
El 10.0 patito se fue por allá.
Flotando a la deriva en medio del inmenso mar.
El Sol se oculto, se hizo de noche.
Y el patito se quedó Solo entre el agua y el cielo. Entre el agua y el cielo.
A la mañana siguiente el 10.0 patito de goma se encontró con una pata y con sus
patos.
-Cuac-, dijo la mamá pata.
-¡Cuac! ¡Cuac! ¡Cuac!-, dijeron los patos.
Al final de ese día el Sol se oculto de nuevo y otra vez se hizo de noche.
La mamá pato y sus hijos los patitos fueron nadando hacía su nido.
El patito de goma seguía flotando entre ellos.
-¡Buenas noches!-, dijo la Luna.
-¡Cuac!- dijo la mamá pato.
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-¡Cuac!¡Cuac! ¡Cuac!-, dijeron los patitos.

1. Descubrir lo importante:

¿Qué es lo más importante del tema?
¿Por qué puede interesar a los niños?
¿Qué tiene de interesante desde el punto de vista afectivo?

Lo importante en esta unidad es lograr que los estudiantes aprendan a contar en
números ordinales y a situarse geográficamente en un lugar por medio de los puntos
cardinales. Para esto se establece un diálogo interactivo entre la docente y los
estudiantes, lo que permite el análisis de los conceptos matemáticos emergentes en el
cuento y el razonamiento de los puntos cardinales. La figura del patico no puede pasar
desapercibida ante el grupo de niñas y niños, ya que lo ven como un objeto tierno y
dulce, el cual desde un punto de vista afectivo, los cautiva para preocuparse por lo que
le pase a cada uno de ellos en el relato.

2. Encontrar pares opuestos:

¿Qué pares opuestos con suficiente fuerza captan mejor la importancia del tema?

En esta unidad se pensó en los puntos cardinales como pares opuestos: si la
maestra señala al sur, posteriormente deberá hacerlo hacia el norte, si lo hace “al
occidente, inmediatamente deberá hacerlo al oriente”. La capacidad narrativa con que
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desarrolle la historia, será la clave para que estos pares se involucren afectivamente con
los estudiantes.
3. Organización del contenido en forma de cuento:

¿Qué contenido incluye de modo más espectacular los pares opuestos, con el fin de
introducir el tema?
¿Qué contenido estructura mejor el tema para su desarrollo en forma de cuento?

El cuento Diez patitos de goma ya presenta un estructura organiza de contenidos,
cubriendo los pares opuestos, el aspecto emocional y el contenido narrativo, es decir, es
un muy buen cuento y de allí su elección. El orden lógico de la historia permite
involucrarse con ésta desde el comienzo y estar atento a cuál será el final de los patitos.

4. Conclusión.

¿Cuál es la mejor forma de resolver el conflicto dramático inherente a los pares
opuestos?
¿Qué grado de mediación entre estos pares opuestos conviene buscar?

El contenido dramático dentro de esta actividad, radica en la pregunta no
explicita ¿Qué pasará con los patitos? En esta medida se desarrollará el tema de
números ordinales y puntos cardinales, dejando un final abierto el cual podrá hacer parte
de la evaluación.

5. Evaluación.

70

¿Cómo podemos saber si se ha entendido el tema, se ha captado su importancia y se ha
aprendido el contenido?

1. Durante el desarrollo de las siguientes sesiones, la maestra señalará un punto
de ubicación espacial en el salón. Partiendo de éste, preguntará a los estudiantes cómo
se llama el punto cardinal opuesto y luego los que están a los lados. Posteriormente,
para evaluar los números ordinales, podrá pedir a sus estudiantes que le relaten –
basándose en los días de la semana- las actividades que más les agradan esperando que
los estudiantes respondan -el primer día…el segundo. De no ocurrir esto
espontáneamente se inducirá por parte de la maestra dicha secuencialidad. Finalmente,
en una evaluación grupal, se les pedirá a los estudiantes que narren con sus propias
palabras la historia de los patitos.
Al igual que en la unidad anterior, estas actividades buscan evaluar
cualitativamente la función de la poética de la memoria. Pero para poder comprobar o
refutar su efectividad, es necesario establecer una evaluación cuantitativa. De modo que
para este tipo de análisis se diseñó una tabla de evaluación enfocada en tres criterios:
1. Logra contar en números ordinales.
2. Relata el cuento con sus propias palabras, usando aspectos emocionales y
pares opuestos.
3. Se ubica espacialmente en un lugar, usando como referencia los puntos
cardinales.
Estos son regularizados mediante un cuadro de control, en donde se destacan los
siguientes ítems: se cumplió plenamente, no se cumplió, se cumplió en parte.
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Tabla 1. Evaluación cuantitativa de la poética de la memoria.

CRITERIO

SE CUMPLIÓ
NO SE
PLENAMENTE CUMPLIÓ

SE
CUMPLIÓ
EN PARTE

1
2
3

A lo largo de este proceso de enseñanza-aprendizaje a partir del cuento, se
estimula en el niño la observación, la intuición, la imaginación y el razonamiento que
favorecen el desarrollo de su pensamiento lógico matemático.

Ejemplo desarrollado.
Previo a la realización de esta unidad se hizo un ejercicio de memoria y
expresión oral, en el cual la maestra Sandra se apropió del contenido narrativo del
cuento y de los gestos y expresiones que se iban a trabajar. De igual manera, como
apoyo tenía tres fichas bibliográficas en donde estaba escrito el cuento.
En la primera sesión, antes de que los niños y niñas ingresaran al aula de clase se
distribuyeron los pupitres en forma circular, de manera que la profesora pudiera
moverse por el centro del salón en total libertad. Posteriormente, cuando ingresaron los
28 estudiantes al salón se sentaron en sus respectivos puestos y conversaron durante un
momento. La docente llamó su atención pidiéndoles que se pusieran de pie e hicieran
ejercicios de calentamiento. Primero estiraron los brazos hacia arriba, luego al frente y
después a los lados. El ejercicio fue realizado dos veces, en la primera ocasión unos
cuantos niños no quisieron participar, mostrando pereza y una atención dispersa, pero en
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la segunda ocasión, al ver a sus demás compañeros participando en el estiramiento,
participaron pero no con la misma vigorosidad que sus compañeros.
Después de este breve calentamiento, que duró alrededor de 5 minutos, la
profesora les dijo que durante la clase les iba a contar una historia sobre unos patitos
que cayeron a la mar. En ese momento surgieron expresiones como los siguientes:
Niña: ¿y qué les paso?, ¿profe, están bien? (mostrando preocupación).
Profesora: están bien, no preocupes. En un momento te contaré qué les pasó.
Niño: ¿Dónde se cayeron?
Profesora. En el mar.
Niña 2: ¿Cuándo pasó eso?
Profesora: hace mucho tiempo. Pero prepárense, pongan atención y escuchen lo
que estoy a punto de contarles. (Moviéndose en forma circular, alrededor del círculo
interno formado por los estudiantes).
-Chuqui-cuqui-chuc, hacía la máquina de hacer paticos (con su mano derecha
simula jalar un silbato, posteriormente abre los brazos formando un cuadrado mientras
se mueve en forma circular).
-Y los patitos iban saliendo de uno en uno, de uno en uno (al decir patitos, con
su mano derecha hace la forma del pico de un ave, luego al decir uno, estira su dedo
índice derecho, a la altura de su rostro.
-Luego les pintaban de rojo el pico, y de azul los ojos (tocándose la boca con el
dedo pulgar izquierdo, siempre moviéndose en círculo).
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Los niños y niñas están atentos al relato, uno que está sentado a pocos metros de
la puerta mira hacia la ventana del salón que se encuentra detrás de la maestra,
-Después, de diez en diez, los metían en cajas… (Les pide a los niños que
cuenten con ella, mientras extiende sus manos dos veces y ellos la siguen).
Continúa - Y los llevaban… (Mueve sus manos hacia los lados y su tono de voz
se vuelve misterioso)…a un barco mercante. (Hace una pausa antes de continuar la
narración).
Se para en el centro del salón, deja de moverse.
-Hola-, dijo el capitán. Y con su barco mercante, llevaba a los patitos de goma a
través del inmerso mar hacía lejanas tierras. (Hace una pausa. Luego mira hacia la
pared opuesta al tablero con la mirada perdida, y con un tono de voz suave)…Hacia
lejanas tierras.
De repente una tormenta levantó enormes olas (su entonación cambia, se hace
más fuerte y hace movimientos ondulados con la manos)
Los niños imitan los movimientos de la maestra, y gesticulan repitiendo lo que
ella dice, sin pronúncialo en voz alta. Se aprecia que están atentos a la narración y
disfrutan de ésta.
-Y el viento sopló con fuerza. Y el viento sopló con fuerza (La maestra mueve los
labios y sopla al mismo tiempo que mueve los brazo hacia adelante. los niños y niñas
repiten el gesto).
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Luego, una gigantesca ola lanzó al mar una de las cajas (les pide a los niños
que la sigan, levanta los brazo y los mueve hacia un lado. Todos se ponen de pie y la
imitan).
Sigue con la narración -entonces la caja se abrió y los diez patitos de goma
cayeron al mar-.
-Y el capitán gritó -Diez patitos de goma al agua, ¡diez patitos de goma al
agua!- (la maestra extiende sus ¿brazos? manos y se mueve alrededor del círculo
formado por los estudiantes).
En este momento, los niños siguen de pie, e imitan todo los movimientos que la
maestra hace, pero no repiten el cuento, porque aún no saben la historia.
-Después de un tiempo la tormenta paró y los diez patitos de goma quedaron
flotando sobre el agua. Solos entre el agua y el cielo, Solos entre el agua el cielo.
Niños: ¡ah! (ruido y voces de niños al tiempo).
A continuación se da inicio a la parte teórica del cuento y la maestra hace una
pausa en la que les pide a los estudiantes completo silencio y mucha atención. Los niños
y niñas preguntan sobre los patitos.
Niño: ¡y los patos!, ¿Qué le paso? (se oyen ruidos y voces por parte de los
alumnos)
Profesora (con un tono muy suave): silencio, silencio. Ya les contaré qué pasó.
Pongan mucha atención.
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-El primer patico se fue hacia el Oeste. De igual manera estira el brazo y el dedo
índice mientras dice primer. Todos los estudiantes se ponen de pie, señalan al Oeste y
estiran sus brazos y dedos.
Profesora: niños, el Oeste queda justo en donde está la puerta. ¿Ven?
Niños (en coro): ¡sí!
Profesora: y cuando estaba ahí, ¡un delfín saltó sobre él! (moviendo su brazo
simulando un pez, provocando que los niños griten y salten).
Profesora (pregunta a un estudiante): ¿Dónde queda el Oeste?
Niño: ahí (señalando la puerta).
Profesora: ¡muy bien! El segundo patito se fue hacia el Este (con su mano
derecha hace el número dos, mientras señala el lado opuesto de la puerta. Niños,
¿Dónde queda el Este? (Varios niños señalan el lugar que previamente la profesora
había señalado).
Continúa. Y una foca aulló con él (pone sus manos alrededor de la boca, y sin
pedirlo, varios niños aúllan).
-El tercer patito se fue hacia el Norte. (Apuntando hacia el tablero, mientras
hace el número con las manos y gruñe). Un oso polar gruño muy cerca. (Los niños la
imitan, apuntan, hacen el número tres con los dedos y finalizan con sonidos de grr
(gruñidos).
-El cuarto patico se fue hacia el Sur (la maestra señala la pared, el lado opuesto
del tablero) y un flamenco se quedó mirándolo. (En ese momento una niña pregunta:
¿qué es un flamenco? La maestra le dice que es un ave alta, delgada y rosada).
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La actividad continúa de la misma manera hasta completar lo que le ocurrió al
décimo patico. Durante la explicación de la narración, la atención de los niños aumenta
ya que siempre están imitando a la maestra tanto en su expresión corporal como en las
palabras que ella dice.
En la parte final del cuento, la maestra narra (apoyándose en las fichas
bibliográficas) lo siguiente:
Flotando a la deriva en medio del inmenso mar el Sol se ocultó y se hizo de
noche. El patico se quedó solo entre el agua y el cielo. Entre el agua y el cielo. A la
mañana siguiente el décimo patico de goma se encontró con una pata y con sus patos. ¡Cuac! ¡Cuac! ¡Cuac!-, dijeron los patos. Al final de ese día el Sol se ocultó de nuevo y
otra vez se hizo de noche. La mamá pato y sus hijos los paticos fueron nadando hacía
su nido. El patico de goma seguía flotando entre ellos.- ¡Buenas noches!-, dijo la
Luna.-¡Cuac!- dijo la mamá pato-¡Cuac!¡Cuac! ¡Cuac!-, dijeron los paticos.
En esta parte, ella hace preguntas a los estudiantes sobre sus apreciaciones en
torno al cuento y de lo que aprendieron:
Profesora: ¿Qué le pareció el cuento? ¿Les gustó?
Ningún niño contesta al instante, no es claro lo que dicen, muchas de ellos
hablan al tiempo, y algunos levantan las manos.
Profesora: uno solo, uno solo. (Señala a un niño del círculo) a ver, ¿qué
aprendiste?
Niño: que el Norte queda allá (estirando su brazo hacia el norte-tablero).
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Cuando termina de hablar varios estudiantes se levantan de sus pupitres y
muestras dónde queda el este, oeste y sur aunque no hay claridad en sus voces.
Profesora (preguntado a una estudiante): ¿Y tú qué me dices?
Niña: que el Norte que allá y el Sur allí (señalando al tablero y luego al lado
contrario).
Maestra: muy bien. ¿Recuerdan que patico se encontró con una gaviota?
(No se entiende lo que dicen los niños). La maestra pide orden y nombra a un
estudiante de la lista.
Niño: ¿el cuarto?
Niños: ¡No! (se escuchan voces, muchas levantan la mano).
Maestra: chicos, chicos. Uno por uno (señalando a un niño que se esfuerza por
levantar el brazo más que los demás).
Niño: Profe, fue el octavo.
Profesora: ¡muy bien! Ahora vamos todos a repetir la historia. Pero ustedes me
ayudaran a contarla.
A partir de ese momento la maestra comienza a narrar de nuevo la historia, pero
en ésta ocasión, los estudiantes ya saben qué decir, aunque no son fieles a la narración.
De igual manera realizan las expresiones corporales sin que ella se los pida. Entre éstas,
se destaca el momento de estirar los brazos y los dedos. También como imitan a los
animales y la forma de saltar y hablar fuerte en el lugar en que están ubicados.
Finalmente -faltando 2 minutos para salir al descanso-, la profesora les avisa que se
alisten y que mañana continuaran con la historia.

78

La segunda sesión no fue observada, pero la maestra dio su opinión al respecto y de
igual manera ella se encargó de ejecutar la evaluación. De sus opiniones se sintetiza lo
siguiente al considerarse relevante:


A sus estudiantes les gustó bastante la actividad. Combinar una narración con
expresión corporal es un ejercicio creativo que atrapa la atención y fomenta el
conocimiento.



El papel del patico surgió un efecto emocional en los niños y niñas, ya que
desde el inicio de la narración sintieron empatía por él y el destino que le
esperaba a cada uno de ellos.



En la segunda sesión, su papel como narradora se vio reducido. En esta ocasión
los niños fueron los protagonistas, ya que recordaban gran parte de la historia,
sin olvidar los puntos cardinales y los números ordinales.



El papel del narrador su puede completar con recursos visuales llamativos. Por
ejemplo, hubiera sido adecuado tener carteles o dibujos grandes en donde se
mostrara qué ocurría con los paticos o de ser posible proyectarlo a través de un
video beam.



La narración es un recurso pedagógico de gran ayuda, pero debe ser usado por
docente capacitados en la misma, ya que se requiere cierta habilidad para
expresar emociones y sucesos hablados.

Evaluación
La evaluación fue llevada a cabo por la docente en la segunda sesión y se
desarrolló tal como fue propuesta en la unidad diseñada. En ésta se buscó verificar el
aprendizaje de los puntos cardinales por pares opuestos y de los números ordinales por
medio de la narración y la relación afectiva. La evaluación constaba de tres parámetros:
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1. Logra contar en números ordinales.
2. Relata el cuento con sus propias palabras, usando aspectos emocionales y
pares opuestos.
3. Se ubica espacialmente en un lugar, usando como referencia los puntos
cardinales.
La primera parte de la evaluación consistió en señalar un punto cardinal dentro
del aula de clase para posteriormente preguntar a los estudiantes qué punto era el
opuesto al señalado. La segunda consistió en pedirles a los estudiantes que narraran
hechos sobre las cosas que hacen en la semana, usando los números ordinales para
referirse a los días y a las actividades que realizan. Finalmente se les pidió que con sus
propias palabras narraran la historia de los paticos.
Tabla 5. Evaluación del primer criterio, los puntos cardinales en el aula

Punto cardinal
Norte
Sur
Este
Oeste

Par opuesto
Sur (85%)
Norte (100%)
Oeste ( 78%)
Este ( 82%)

Respuestas incorrectas
( 5.6%)
0%
( 12%)
(18%)

En la anterior tabla se aprecia la cantidad de números cardinales usados por
estudiante en cada narración, siendo la columna números cardinales usados la que
indica la cantidad de números cardinales que usó el estudiante. Ésta a su vez guarda
relación directa con la tercera columna, valor cualitativo la cual determina el grado de
efectividad de la unidad.
Para el segundo criterio, la maestra dio su opinión cualitativa en la que bajo su
juicio determinó el porcentaje de estudiantes que fueron capaces de recrear la narración.
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Según ella, al estar reconstruyendo entre todos la historia, los estudiantes en su totalidad
fueron capaces de recordar todos los detalles de ésta. Los que no lo lograron a su vez
fueron ayudados por sus compañeros y ella misma, lo cual ocurrió –en este último casoen tres ocasiones.
Tabla 6. Evaluación del tercer criterio, los números cardinales

3-6

Respuestas de
estudiantes
4 estudiantes. 11.2%
6 estudiantes. 16.8%

Valor cualitativo
Bajo
Medio

6-10

18 estudiantes. 72%)

Alto

Números cardinales usados
0-3

En la anterior tabla se aprecia el porcentaje de estudiantes que lograron
identificar el par opuesto del punto cardinal señalado. De igual manera el porcentaje de
estudiantes que dieron un respuesta errónea.
Tabla 3. Evaluación cuantitativa de la poética de la memoria

SE CUMPLIÓ
NO SE
CRITERIO
PLENAMENTE CUMPLIÓ
1
2
3

72%
97%
86.6%

11,2%
3%
8.9 %

SE
CUMPLIÓ
EN PARTE
16.2%
0
0

Unidad 3: El Sol y la Luna se van a casar
En esta unida se buscó que los estudiantes pudieran reconocer los artículos
definidos e indefinidos de forma singular y plural, tanto en femenino masculino, como
categoría gramatical independiente, lo cual contribuirá a su posterior familiarización y
compresión del lenguaje como sistema. Metodológicamente se optó por emplear
sustantivos que se restringieran a cuerpos celestes (Sol, Luna, Estrellas, Cometas, entre
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otros). Para logra el objetivo se realizó una presentación con títeres del cuento El Sol y
la Luna se van a casar de Jaime Eduardo castellanos Villalba.
La actividad –como se señaló- consistió en una presentación de títeres en el aula
de clases basada en el cuento el Sol y la Luna se van a casar. Para tal fin el tablero fue
cubierto con papel de color negro que servía de fondo, este fondo, fue decorado con
estrellas, cometas, el Sol, la Luna y algunos planetas del sistema Solar. Figuras
realizadas en cartulina previamente por los mismos estudiantes, esto es, en clases
anteriores. La docente se encargó de preparar los títeres que sirvieron de personajes
dentro la presentación que ella misma realizó. El cuento es el siguiente:
El papá ratón llegó contando, que el Sol y la Luna se van a casar
Mamá ratona dijo, que matrimonio no duraría, porque separado el Sol de la
Luna siempre estaría
Abuela ratona dijo, que tendrían como hijas las estrellas e hijos los cometas, y
como padrinos ella quería, fueran los planetas
El ratoncito mayor dijo, que todos estaban equivocados, porque el Sol se
casaría con una “Sola” y la Luna con un “luno”, el Sol tendría hijos, pero con tantos,
con noche no quedaría lugar alguno
Grillos, sapos, renacuajos, ranas y búhos, no tendrían más noches para cantar
y por eso el ratoncito mediano se puso a llorar
Papá ratón llamo a la cordura, pues no había pareja para ellos, porque no se
conocía ningún otro Sol, ni otra Luna, quizás en otra galaxia, pero más de cien mil
años esta búsqueda dura
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Y para terminar esta querella, el ratoncito mas pequeñito sueña, con que la
Luna se enamore de una estrella y el Sol de una flor bien bella.
1. Descubrir lo importante:
¿Qué es lo más importante del tema?
¿Por qué puede interesar a los niños?
¿Qué tiene de interesante desde el punto de vista afectivo?

Lo de mayor importancia dentro de esta unidad consiste en que los estudiantes
aprendan a reconocer, comprender y manejar correctamente los artículos definidos e
indefinidos, en singular y plural para masculino y femenino, como categoría gramatical
independiente dentro del lenguaje como sistema. Para lograr este objetivo y cautivar la
atención de los estudiantes, se eligió una presentación de títeres donde estudiantes y
docente interactúan desde la elaboración de la escenografía hasta la actividad final de
evaluación. Desde el punto de vista afectivo se considera que lo de mayor importancia
en el cuento es la familia, porque éste se refiere a la madre, al padre, a la abuela y a los
hermanos.

2. Encontrar pares opuestos:
¿Qué pares opuestos con suficiente fuerza captan mejor la importancia del tema?
En esta unidad los pares opuestos que captan con mayor fuerza la importancia
del tema son: los cuerpos Celestes y los miembros de la familia, puesto que el Sol y la
Luna, las Estrellas y los Cometas, el padre y la madre, el hermano mayor y el hermano
menor. Son parte relevante dentro del mismo relato y generan un sentido global para la
comprensión y reconocimiento del objetivo planteado dentro de esta unidad.
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3. Organización del contenido en forma de cuento:
¿Qué contenido incluye de modo más espectacular los pares opuestos, con el fin de
introducir el tema?
¿Qué contenido estructura mejor el tema para su desarrollo en forma de cuento?

El cuento El Sol y la Luna se van a casar, presenta una estructura basada en el
aspecto emocional, donde cada uno de los miembros de la familia interviene dando su
punto de vista u opinión, en el que se utilizan de manera explícita los artículos para
nombrar cada sustantivo, promoviendo la familiarización de los niños con dichos
artículos. Cabe aclarar que la familia se representa en forma metafórica ya que se habla
de la mamá, la abuela, el padre y los hermanos ratones. Al igual se habla de las Estrellas
como hijas y los Cometas como hijos.

4. Conclusión:
¿Cuál es la mejor forma de resolver el conflicto dramático inherente a los pares
opuestos?
¿Qué grado de mediación entre estos pares opuestos conviene buscar?
El contenido dramático de esta actividad consiste en crear expectativa frente al
acontecimiento del matrimonio entre el Sol y la Luna, puesto que cada uno de los
personajes (familia) expresa su parecer frente a la situación, y deja saber qué piensa de
la misma, y que sucedería si el Sol y la Luna se casaran.
5. Evaluación:
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¿Cómo podemos saber si se ha entendido el tema, se ha captado su importancia y se ha
aprendido el contenido?

La evaluación debe ser cualitativa y su objetivo consiste en verificar si se han
asimilado la compresión y reconocimiento de los artículos definidos e indefinidos en
masculino y femenino dentro del cuento. Para esto, la maestra, después de finalizada la
presentación, realizó la siguiente actividad:
1. Concluida la clase donde se realizó la presentación de títeres, clase en la cual se
procedió a repartir entre los estudiantes imágenes de animales tales como: (león,
conejo, tortuga, gato, pantera, cocodrilo, jirafa, oso, elefante, gallina, etc.) que
cumplen la función de representar a los miembros de una familia e imágenes con
distintos Cuerpos Celestes que cumplan esa misma función de pares opuestos
dentro del cuento. Posterior a esto, se les indicó a los estudiantes por parte de la
maestra, que cada uno debería crear su propia versión del cuento con las
imágenes que les habían sido entregadas, esto para la próxima clase.
2. Para la siguiente sesión, la maestra, realizará una mesa redonda dentro del salón,
en donde cada estudiante, tendrá que narrar su propia versión acerca del
acontecimiento que sucede entre el Sol y la Luna dentro del mismo cuento.
Dicha actividad, inicia con el ejemplo de la maestra, quien narrará una versión
distinta del cuento. En esta versión del cuento, la maestra utiliza los artículos
definidos en singular y plural, de forma incorrecta, ya que es en dichos casos en
donde presentan problemas en su uso ocasionado por procesos fonológicos;
cambia la familia de ratones por una familia de leones y sigue empleando los
cuerpos Celestes metafóricamente al igual que los pares opuestos. Lo anterior
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lo hace forma intencionada con el fin que los niños reconozcan la función
gramatical de los artículos.
La anterior actividad busca evaluar cualitativamente la función de la poética de
la memoria en función de la metáfora y los pares opuestos pero para poder comprobar o
refutar su efectividad -como se realizó con las unidades previas-, se necesitó establecer
una evaluación cuantitativa. De modo que para este tipo de análisis se recurrió
igualmente a una tabla de evaluación enfocada en tres criterios.
1. Identifica el par opuesto de los artículos.
2. Relata el cuento con sus propias palabras, usando aspectos emocionales y
pares opuestos.
3. Utiliza la metáfora como un recurso narrativo para expresar ideas y
emociones.
Estos son regularizados mediante un cuadro de control, en donde se destaca los
siguientes ítems: se cumplió plenamente, no se cumplió, se cumplió en parte.
Tabla 3. Evaluación cuantitativa de la poética de la memoria.

CRITERIO

SE CUMPLIÓ
NO SE
PLENAMENTE CUMPLIÓ

SE
CUMPLIÓ
EN PARTE

1
2
3

Ejemplo desarrollado.
La profesora ingresa al salón a las 9:45 am. Saluda a todos los estudiantes
quienes ya se encuentran dentro del salón y de igual forma ellos responden el saludo
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con uno “¡buenos días!”. Una vez ubicada la profesora en su puesto, les pregunta a
todos si han traído los dibujos que habían realizado en la última clase porque hoy es la
presentación de los títeres. La gran mayoría responde que sí, y algunos pocos señalan
que se les olvido.
La profesora le pide ayuda a 5 estudiantes, quienes a simple vista son los 5 más
altos de la clase; 3 niños y 2 niñas, para poder decorar el tablero como fondo de
escenario que servirá en la presentación de los títeres, mientras tanto ella junto a los
demás niños y niñas creaban el escenario con dos mesas y unos manteles color azul que
había traído la misma profesora.
Mientras alistan todo los materiales, la profesora les dice a otros dos estudiantes
que por favor traigan de la biblioteca la mesa que hace falta para crear el escenario. La
gran mayoría de los niños y niñas seguían las indicaciones de la profesora para la
creación del escenario, algunos pocos jugaban en un rincón del salón con pequeños
carros de juguete.
La preparación del escenario no tardó más de 12 minutos, los 3 niños y las 2
niñas encargados del fondo del escenario fueron bastante rápidos, pegaron el papel y las
figuras según se los había solicitado la profesora, lo que tardó un poco más fue la
preparación de escenario, ya que a los dos encargados de traer la mesa faltante no se les
permitió llevarla al salón, y tuvo que ir la profesora por ésta.
Una vez elaborados, tanto el fondo y escenario, la profesora les pide a los
estudiantes que corran contra la pared los pupitres, para que todos puedan escuchar y
ver mejor la presentación de los títeres, los niños y niñas lo hacen de manera rápida y
desordenada, pero logran acomodarse según lo pedido por la profesora.
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Figura 5. Presentación de títeres

La profesora pide silencio, algunos niños callan mientras otros siguen hablando,
los que ya se han callado mandan a callar a los demás. Se forma algo de desorden y
ruido cuando la profesora lanza una pequeña advertencia: “si no se callan no hay
títeres”. Todos los niños y niñas se callan inmediatamente y la profesora decide
empezar la presentación.
Sale a escena el primer títere –el cual tiene forma de ratón- gritando: ¡notica
noticia familia, el Sol y la Luna se van a casar! Mientras aparece por el otro extremo
un nuevo títere, éste con forma de ratona, vistiendo un traje rosado y gritando ¡esto no
puede ser! Los niños ríen un poco y prestan gran atención a la presentación.
La presentación de la obra transcurre con gran fluidez, los niños nunca dejaron
de prestar atención; vale aclarar que los títeres eran figuras que se podían encajar en los
dedos, lo cual facilitó la intervención de varios personajes al tiempo, de otra manera
hubiese sido más difícil la presentación para la profesora.
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Al momento, en que todos los personajes se encuentran debatiendo, que si sería
posible o no el casamiento entre el Sol y la Luna -de forma inesperada-, la decoración
que hacía de fondo se empezó a caer, lo que distrajo inmediatamente la atención de los
niños.
3 de los 5 niños que habían ayudado a pegar el fondo del escenario, trataron de ir
a ayudar, pero no se habían terminado de levantar, cuando la profesara de manera
sorprendente habla por medio del títere que hacía de papá ratón diciendo “sí ven ustedes
lo que logran hacer, por no creer en mis palabras, las Estrellas, los Cometas, los
Planetas, las Constelaciones, se pusieron tristes y ya nunca más estarán con nosotros”.
La presentación concluye como si la precipitación del fondo hubiese estado
dentro de los planes de la obra. Paso seguido salen todos los personajes de la obra y
piden un aplauso, los niños demoran unos pocos segundos en caer en cuenta de que la
obra se terminó, y empiezan aplaudir y a jugar un poco.
La profesora se pone de pie y los niños callan por unos instantes, luego ésta les
dice que ordenen los pupitres como habitualmente se encuentran ubicados. Los niños
obedecen, y proceden a ordenar el salón. La profesora da las indicaciones para la
siguiente clase, donde se realizará la evaluación de la actividad.

Evaluación:
La evaluación se llevó a cabo en la segunda sesión, en la cual la docente contó
su propia versión del cuento el Sol y la Luna se van a casar. Su versión es la siguiente:
El papá león llegó diciendo “una Sol y el Luna se casarán”.
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Y mamá leona respondió: ¡eso no puede ser! Porque la Sol se casó con el
Estrella fugaz.
¿El Estrella fugaz? Preguntó abuelo León. Sí el Estrella fugaz respondió mamá
leona, pero, si el estrella fugaz se fue y no volvió, dijo abuelo león.
Sí volvió, pero con su esposo la señor Júpiter, dijo el bebe león.
Eso no puede ser, porque las Planetas y los Estrellas no se entienden de buena
manera, decía, la abuela leona.
El día de la evaluación asistieron 25 estudiantes; el salón se organizó en forma
de mesa redonda, cada uno de los estudiantes, después del ejemplo realizado por la
profesora, fueron pasando a dar su propia versión del cuento.
De los 25 estudiantes presentes ese día, 21 realizaron la actividad, ya que los
cuatro restantes, no pasaron al encontrarse algo avergonzados, según la maestra. Para
los estudiantes que realizaron la actividad final, la profesora tuvo en cuenta los
siguientes criterios para poder valorar cuantitativamente su aprendizaje:


Que los estudiantes utilicen en más de 5 ocasiones artículos definidos en forma
masculina dentro de su relato, entre singular y plural.



Que los estudiantes utilicen en más de 5 ocasiones artículos definidos en forma
femenina dentro del relato, entre singular y plural.



Que los estudiantes utilicen mínimo un artículo indefinido, sin importar si es
femenino masculino, singular o plural.



Que sus relatos no duren menos de 45 segundos.
Los criterios uno y dos, el 100% de los estudiantes los alcanzaron, mientras que

para el objetivo número tres, tan solo un 25% de los estudiantes pudo lograrlo y
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finalmente para el criterio cuatro, un 45% de los estudiantes logró mantener o narrar su
relato en un tiempo superior a los 45 segundos.
Los estudiantes según la maestra, casi de manera natural al comenzar sus relatos
y en el transcurso de los mismos, utilizaron los artículos definidos, de forma adecuada,
por ejemplo: la mamá tortuga, la abuela jirafa, el hermano elefante.
En lo pertinente al criterio número tres, de ese 25% de estudiantes que
alcanzaron la meta, ninguno utilizó más de un artículo indefinido, y aquellos que los
utilizaron, lo hicieron para referirse a los Cuerpos Celestes y nunca para los animales,
por ejemplo una Estrella, un Planeta. Demostrando que para los niños es más funcional
utilizar los artículos definidos dentro de un cuento que los indefinidos, ya que estos, les
prestan mayor fluidez al momento de formar pares opuesto.
Por último, el cuarto criterio evaluativo arrojó que para aquellos niños quienes
superaron la meta del tiempo, sus relatos duraron más de 60 segundos y aquellos que no
lograron alcanzar la meta, sus relatos tuvieron tiempos entre 30 y 40 segundos de
duración.
En base a lo anterior, de 21 estudiantes evaluados con los cuatro criterios
previamente establecidos los resultados totales de esta unidad didáctica muestran que:
21 estudiantes alcanzaron los dos primeros criterios de forma sobresaliente, un total de
5 estudiantes lograron alcanzar el criterio tres y por último 9 estudiantes lograron el
cuarto.
Tabla 7. Resultados evaluativos del Sol y la Luna se van a casar

Criterios

Criterio 1

Criterio 2

Criterio 3

Criterio 4

Estudiantes 21 estudiantes 21 estudiantes 5 estudiantes 9 estudiantes
100%
100%
25%
46,6%
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3. ANÁLISIS Y CONCLUSIONES

3.1 Definición de categorías
Para el análisis de los resultados cuantitativos arrojados por las tres unidades
didácticas y las observaciones de los diarios de campo, se tuvo en cuenta la poética de
la memoria desde un sentido que incluyera los elementos verbales y los elementos
pertenecientes a la expresión no verbal y a la paraverbal. El análisis de los resultados
fue enfocado, teniendo en cuenta el marco teórico, en tres categorías: Los elementos no
verbales de la oralidad, el rol de la profesora y dos recursos discursivo-textuales; la
narración y la descripción.
Categoría A: Los elementos no verbales de la oralidad.
Hacen referencia a los elementos diferentes a la expresión verbal que también
forman parte de la interacción: se destacan los elementos paraverbales y la expresión
cinética. Por elementos paraverbales de la oralidad se entiende el uso que hacen los
hablantes de ciertos vocablos no lingüísticos que llegan a ser de gran importancia en la
comunicación. Se pueden encontrar varias vocalizaciones con una diferente intención:
Inhalaciones, suspiros, carraspeo, silbidos, chasquidos, tos, eructos, alargamientos,
sonidos de relleno (e:::, a:::, mm:::), risas (burla, alegría…), llantos (pena, llamada),
onomatopeyas (pum, zaz, entre otras).
Al respecto Casalmiglia y Tusón (2007, p.55) elaboran las siguientes categorías:
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Tabla 8. Características de las experiencias vocales contenidas en el test se sensibilidad emocional

Estado afectivo
Afecto
Cólera
Aburrimiento
Impaciencia
Alegría
Tristeza
Satisfacción

Volumen
Suave
Alto
moderado a bajo
Normal
Alto
Suave
Normal

Velocidad
Lenta
Rápida
moderadamente lenta
moderadamente rápida
Rápida
Lenta
Normal

Elocución
Ligada
Entrecortada
algo ligada
algo entrecortada
Ligada
Ligada
algo ligada

Fuente: Casalmiglia y Tusón (2007, p.55).

La expresión cinética es entendida como los movimientos corporales a los cuales
se les asignan un valor comunicativo y tienen variedad de acuerdo a una situación y
cultura particular. Se distinguen los gestos, las posturas y las maneras. Incluyen la
interacción con los objetos, el tocar a los demás o a uno mismo, dibujar con las manos,
señalamiento de personas o cosas, etc. De igual manera Poyatos, (1994) determina 17
tipos cinéticos de categorías corporales no verbales interactivas y no interactivas, que
pueden sustituir la palabra, repetir o concretar su significado:
Tabla 9. Categorías corporales no verbales interactivas y no interactivas

Emblemas
Metadiscursivos
Marcaespacios
Marcatiempos
Deícticos
Pictografías
Ecoicos
Kinetografías
Ideografías
Marcasucesos
Identificadores
Exteriorizadores
Autoadaptadores
Alteradaptadores
Somatoadaptadores
Objetoadaptadores

gestos por palabras
los movimientos del hablar
señalando lo presente y lo ausente
pasado, presente y futuro.
señalando a personas y cosas
dibujando con las manos
imitando lo que se suena
imitando movimiento y sonido
dando forma visual a los pensamientos
cómo pasaron los sucesos
la forma visual de los conceptos
nuestras reacciones a la vista
tocándonos a nosotros mismos
tocando a los demás
los íntimos de nuestro cuerpo
interacción con los objetos
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Categoría B: el rol de la profesora.
Esta categoría se basó en la dimensión establecida por Calsamiglia y Tusón
(2007, p.56), que posibilita cómo analizar las posiciones que acoge cada interlocutor y
el nivel de interactividad, que en este caso es el de la docente Sandra Carolina y los
alumnos del grado 0 del Colegio Pre-escolar Bilingüe Chenano.
Esta dimensión está compuesta por el origen de la toma de palabra, los modos de
transición y los papeles comunicativos. El primero se refiere a los mecanismos por los
cuales se determina el cambio de turno; por un lado, la autoselección (uno de los
estudiantes empieza a hablar sin haber sido seleccionado) y por el otro la
heteroselección (quien está usando la palabra selecciona al siguiente hablante). El
segundo son las formas en que durante el discurso se producen pausas con el fin de
corregir (preguntar, sancionar, evaluar). Finalmente, los papeles comunicativos se
caracterizan por la correspondencia entre las personas que interactúan en el proceso de
comunicación (docente-alumnos) y rol establecido para cada uno en el aula de clase.

Categoría C: recursos discursivos-textuales: la narración y la descripción.
Esta categoría se diseñó pensando en dos elementos del discurso que usaron para
comunicarse, tanto los niños como la docente, que de igual manera se convierten en
herramientas importantes del proceso de la comunicación oral mediante la poética de la
memoria: la narración y la descripción22.

22

Calsamiglia y Tuson, (2007, p.28) destacan en total cuatro elementos discursivos textuales: la
narración, la descripción, la argumentación y la explicación.
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La narración permite el acercamiento y comprensión que los sujetos hacen del
mundo real, mediante una serie de estrategias que cumplen la función de informar,
argumentar, explicar, etcétera. A su vez la narración está compuesta por seis
constituyentes básicos23:
1. Temporalidad: existe una sucesión de acontecimientos en un tiempo que
transcurre, que avanza.
2. Unidad temática: esta unidad se garantiza por, al menos, un Sujeto-Actor, ya sea
animado o inanimado, individual o colectivo, agente o paciente.
3. Transformación: los estados o predicados cambian, por ejemplo, de tristeza a
alegría, de desgracia a felicidad, de plenitud a vacío, de pobreza a riqueza,
etcétera.
4. Unidad de acción: existe un proceso integrador. A partir de una situación inicial
se llega a una situación final a través del proceso de transformación.
5. Causalidad: Hay “intriga”, que se crea a través de las relaciones causales entre
los acontecimientos.
6. Además, dentro del ámbito de la oralidad, la descripción permite representar
lingüísticamente un mundo real e imaginario, expresado por la manera de
percibir el mundo gracias a los sentidos y la capacidad memorista de la mente
que recuerda, asocia, imagina e interpreta. Ésta se puede aplicar a estados y
procesos y es condicionada por el contexto en que se desarrolla el proceso de
comunicación: la relación entre los interlocutores, el contrato comunicativo que
se establece y el conocimiento compartido que se presupone. De igual manera
está mediada por el propósito (persuadir, convencer, criticar, etcétera) que la
orienta hacia descripciones informativas, expresivas, argumentativas, y demás.
23

Para profundizar en estos constituyentes, el lector puede consultar el texto “el oficio de escribir; una
aproximación a través del cuento” (Caldera Reina; 2008).
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El análisis se hace a partir de las tres situaciones didácticas planteadas, los
adjetivos en inglés, los números ordinales y puntos cardinales y los artículos definidos e
indefinidos y se enfoca en comprender el grado de inferencia de los elementos que
componen la poética de la memoria en el aprendizaje de los niños: los pares opuestos,
el cuento y la metáfora.


Los adjetivos en inglés: los pares opuestos.



Los números ordinales y puntos cardinales: el cuento.



Los artículos definidos e indefinidos: la metáfora.

3.2 Análisis del proceso
Los adjetivos en inglés: los pares opuestos
Objetivo: Adivinar el dibujo incognito por medio de preguntas usando como
elementos de descarte los adjetivos en inglés.
Duración: dos sesiones de 45 minutos cada una.
Con esta unidad se buscó que los estudiantes aprendieran algunos adjetivos en
inglés por oposición. Para esto se diseñó un juego de adivinanzas, en el cual un
estudiante preguntaba de una manera específica para ir obteniendo pistas que le
permitieran adivinar el nombre de un objeto desconocido. Según las observaciones
realizadas en los diarios de campo se pueden plantear las siguientes conclusiones:
1. los estudiantes decían el opuesto de un adjetivo cuando este ya había sido
nombrado. Es decir, necesitaron de un segundo intento para aprenderlo. De lo contrario
intentaban el opuesto de un adjetivo con los otros adjetivos que ya conocían.
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2. la expresión corporal en el momento de nombrar un adjetivo ayudaba a que
éste fuera aprendido. A los niños les era más fácil recordar la característica de un objeto
mediante la mímica que tan solo limitarse solo a nombrarlo.
3. el juego de adivinar crea un medio sanamente competitivo en el cual se busca
ganar, de modo que se hace un mayor esfuerzo por aprender.
4. el canto y el baile (levantar el brazo mientras se canta, i have a questions,
please let me try) son elementos que integraron a los estudiantes y centraron su atención
en la actividad.
Al analizar la actividad según el primer criterio (Los elementos no verbales de la
oralidad)

se observó cómo la expresión cinética establecida por la profesora se

convirtió en un detonante para que los niños y niñas la imitaran. Los gestos y las
posturas al decir el adjetivo (big, small, short, etc.) ayudaron a que el adjetivo fuera
aprendido junto con su opuesto. Por ejemplo; en la evaluación se destaca el resultado de
los opuestos slim-fat en donde el 82 % de los estudiantes acertaron al emparejarlos.
Estos mismos opuestos se destacaron en el desarrollo de la sesión, ya que los niños se
esforzaron por hacer la correcta mímica de slim y fat. A su vez el adjetivo scary,
opuesto propuesto para cute fue el que menos porcentaje de acierto tuvo, el cual fue de
un 60% siendo igual alto.
De igual manera se encontraron 3 de los 17 aspectos cinéticos de categorías
corporales no verbales interactivas y no interactivas determinados por Potayos, los
cuales arrojaron una luz sobre el uso del lenguaje no verbal usado por los niños y la
maestra:

97

Tabla 8. Categorías corporales no verbales interactivas y no interactivas

lenguaje no verbal

Ejemplos

Emblemas

Profesora y estudiantes: al pronunciar scary, las
manos estaban en frente del cuerpo, simulando
ser garras. Posiblemente las de un león o tigre.

Pictografías
Objetoadaptadores

Niñas y niños: con las manos escribían en el
aire la palabra new.
Niñas y niños: simulaban montar una moto y
una bicicleta en la oposición cheap-expensive.

Con respecto al rol de la profesora ella se encargó de dirigir desde el inicio las
actividades, enseñando en un comienzo los adjetivos que debían aprenderse, las
mímicas correspondientes a cada adjetivo, el canto y las formas de preguntar y
responder. Una vez que los estudiantes se organizaron, ella observó cómo realizaban
estas actividades sin intervenir en sus decisiones, ya que su función fue la de observar el
desempeño de estos. En este aspecto se destaca la variación que hizo con respecto a su
posición en el salón ubicándose en la primera sesión de la manera en la que indica el
siguiente esquema, en donde el número 1 corresponde al estudiante encargado de hacer
la pregunta, el 2 al estudiante que sabe la respuesta y dirige la actividad y la letra P a la
profesora.
Figura 6. Ubicación de los participantes en la unidad I have a question

Y en la segunda:
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Figura 7. Ubicación de los participantes en la unidad I have a question

Tal desplazamiento permitió que en la segunda sesión los niños y niñas la
trataran como una igual, olvidándose por momentos de su presencia y desarrollando la
actividad por sí mismos, tan solo recurriendo a ella ocasionalmente para resolver dudas.
Finalmente según el criterio de la narración y la descripción se destaca la
unidad de acción y la causalidad: el primero como un elemento integrador que permitió
seguir el hilo conductor de la actividad, la cual, aunque no es propiamente una
narración, estaba determinada por un inicio -el canto- y un final -responder la pregunta-,
y el segundo estableció la intriga, el querer saber qué objeto es el que estaba en el
tablero.
Los números ordinales y puntos cardinales: el cuento
Objetivo: reconocer lo puntos cardinales y aprender a contar en números
ordinales.
Duración: dos sesiones de 45 minutos cada una.
En esta actividad la profesora narra una historia en la que se crea un ambiente de
tensión por saber cuál fue el destino de los 10 paticos de goma. En la medida en que ella
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se encarga de narrar lo que le pasó a cada uno, enseña por medio de los pares opuestos,
la narración y el aspecto emocional. Gracias a este último, los niños y niñas se
involucraron bastante en el desarrollo de la unidad, ya que su atención giraba en torno a
que los patitos estuvieran bien.
Analizando la unidad desde los elementos no verbales de la oralidad, en primer
lugar se puede hablar del espacio de movimiento de la profesora. Ella se ubicó en el
medio de los estudiantes, haciendo que se formaran en un círculo alrededor de ella, para
tener

libertad de movimiento de 360º. Gracias a esta estrategia, pudo interactuar

constantemente con ellos y estar siempre atenta de aquellos y evitar su distracción por
alguna u otra circunstancia.
Por otro lado, su expresión corporal facilitó el aprendizaje de los contenidos: las
diferentes vocalizaciones que realizaba al narrar, lo que ocurría con cada patito, fueron
imitadas por los niños y niñas en la primera ocasión, y en la segunda, ya lo hacían por
iniciativa propia, sin sugerencia de la maestra.
Por lo tanto se puede sintetizar la expresión corporal vista, desde dos momentos:


La profesora inició la narración desplazándose hacia el centro del salón para
tener la completa atención de los estudiantes. Cuando comenzó a narrar, en
algunos niños y niñas se observaron dificultades para mantenerse concentrados,
ya que hablaban con sus compañeros o se entretuvieron en otras actividades.
Pero en el momento en que la docente empezó a hacer movimientos, cambios de
voz y a desplazarse por el salón, todos se concentraron en ella y en imitar sus
movimientos24. En la segunda sesión, los estudiantes, sin que la maestra lo

24

Las fórmulas de entrada a un cuento con las que estamos familiarizados; “Érase una vez….”; “En un
tiempo, muy, muy lejano”, entre otras permiten captar la atención del estudiante el cual ya
psicológicamente se prepara para escuchar un relato.
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sugiera, tomaron la iniciativa de moverse y narrar la historia de los paticos en la
medida en que acompañan a la maestra.



Cuando los niños y niñas imitaron los movimientos de la maestra, la segunda
vez que se repite la narración en la primera sesión, en algunas ocasiones se
confundieron con lo que debían hacer ya que intentaron adelantarse al orden del
cuento. Por ejemplo, cuando la maestra narró lo ocurrido con el sexto patito -El
6.0 patito se fue hacia la derecha. Una tortuga buceaba a su lado.-, se observa
que cuatro niños hacen el movimiento y narran lo ocurrido con el séptimo patito,
-El 7.0 patito se fue hacia arriba. Un pulpo le giño el ojo. Esta situación genera
risas y distracciones entre ellos, pero se observa que el movimiento realizado
corresponde al número ordinal adecuado, aunque el orden de la narración sea
incorrecto.
Con respecto al rol de la profesora ella fue la encargada de organizar la

actividad, distribuyendo los puestos del salón de manera circular y dirigiendo la
narración. De igual manera nunca corrigió un movimiento mal ejecutado, o la mala
interpretación de un número cardinal por un estudiante, sino que por el contrario, se
encargó de repetirlo para que él, por su propia iniciativa notará su error y lo corrigiera,
de modo que no interviene en sus decisiones ya que su función fue la de observar el
desempeño de estos.
Dentro de la narración, se estableció una secuencia prototípica explicativa, que
estuvo marcada desde el inicio por la profesora, determinando el destino de cada patico.
Asumiendo, según Adam citado por Calsamiglia y Tusón (2007, p.55) el papel de la
profesora es el de interpretar a partir de sus conocimientos previos, enseñando a los
niños, que son las personas que necesitan el conocimiento. De modo que el punto de
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partida es la intriga ¿qué pasó con los patitos?25 Lo que conduce a una instancia
explicativa, dada por los mecanismos de la narración, y utiliza como estrategias la
definición y caracterización del destino de cada patito en donde los niños muestran
interés gracias a la imitación y a la historia misma.
De igual manera, la interacción de la profesora con los niños fue total, ella
intervino para ayudar y facilitar a la asimilación de los números ordinales y los puntos
cardinales. Esto lo hizo a partir de la narración, lo cual provocó en los niños la
necesidad de comunicarse verbal y cinéticamente, es decir, la necesidad de comunicarse
oralmente.
Desde la narración y la descripción la unidad permitió ver cómo ésta influyó en
el pensamiento conceptual de los niños. Se pudo apreciar que al seguir el hilo conductor
de la historia, se les facilitó recordar, tanto los puntos cardinales, como los números
ordinales. De igual manera, el orden al nombrar lo patitos permitió establecer una
secuencia lógica que, del primero al décimo, armonizó con el orden establecido de los
puntos cardinales. Los niños no fueron ajenos a este suceso, y en la medida que
recordaron ordenadamente qué ocurrió con cada patito, recordaron un punto cardinal,
con su opuesto funcional.
Los artículos: la metáfora.
Objetivo: reconocer los artículos como categoría gramatical independiente
Duración: dos sesiones de 45 minutos cada una.

25

Existen fórmulas de “cierre” como “colorín, colorado….”; “vivieron felices y comieron….”, entre otras,
que permiten dar por concluida la actividad pero dicha estrategia didáctica no fue empleada por la
docente al no estar planteada por los investigadores en la activad.
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Para la implementación de esta unidad se observó que la profesora desarrolló un
gran despliegue lúdico para la presentación del cuento a manera de una obra teatral con
títeres. Su expresión corporal se plasmó en la actuación de sus títeres, debido a que ella
recurrió frecuentemente a formas de expresión corporal (cinética) como emblemas,
deícticos y kinetografías, cautivando y atrayendo la atención de los estudiantes durante
toda la presentación, puesto que desde la primera frase, sus distintos matices de voz para
recrear a los distintos personajes se hicieron sentir, por lo cual los estudiantes fueron
persuadidos por la narración en sí.
Por lo anterior se pude decir que el rol de la profesora frente a esta unidad
didáctica fue fundamental, ya que ella por medio de la presentación de títeres, motivó
constantemente el uso de los artículos definidos e indefinidos y a su vez demostró una
gran capacidad de improvisación, puesto que durante la presentación no recurrió de
manera literal al cuento, sino que algunas veces por medio de la rima y ritmo, usó como
recurso palabras para expresar la misma idea, sin perder el hilo conductor del cuento ni
mucho menos su estructura rítmica.
En lo referente al trabajo desde el punto de vista de la poética de la memoria,
dentro de ésta unidad didáctica se puede resaltar que, en parte fueron funcionales para la
actividad y el aprendizaje de los niños las estrategias de los pares opuestos y la metáfora
utilizadas dentro de la narración del cuento, puesto que el tema que se trabaja en la
unidad se abordó en su totalidad y los resultados obtenidos son buenos.
Por último, cabe decir que la estrategia de la presentación de los títeres tuvo gran
acogida dentro de los niños, puesto que ellos participaron en su creación y producción
involucrándolos de tal manera que se sintieron comprometidos con la función misma, la
cual ya no podía ser percibida por ellos como una presentación única y exclusiva “de la
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profesora”.

Recordemos que las dinámicas orales son dialógicas, solo existen en

relación al grupo, a lo comunitario, principio que se siguió al plantearse la actividad.

3.3 Favorecimiento de la poética de la memoria en los niños y niñas
A continuación se presentan algunas comparaciones del alcance que tuvo cada
una de las situaciones didácticas desarrolladas para ver el grado de inferencia de la
poética de la memoria en el aprendizaje de los niños de grado 0.
Inicialmente está la unidad I have a question! (pares opuestos), la cual logró
desarrollar aspectos importantes con los niños y las niñas, tal como son la constante
participación en la actividad, el aprendizaje de contenidos por medio de pares opuestos
y el aumento de su expresión corporal. De igual forma en el discurso de los niños se
destacó que reconocen la característica establecida de cada adjetivo, los cuales fueron
determinados por la guía de la profesora. En esta misma medida, se debe resaltar cómo
la expresión corporal se convirtió en un elemento que, sumado al anterior intensificó su
capacidad mnemotécnica, ayudándoles sin duda alguna a recodar la palabra correcta
para cada adjetivo, ya que cuando no recordaban el nombre de alguno, la expresión
corporal y la guía de la profesora les ayudaba a determinar adjetivos de descarte que les
permitieron hacer la unión correcta entre adjetivo y mímica.
Sin embargo, es importante señalar que el 24.5 % de los resultados cuantitativos
correspondientes al criterio “se logró parcialmente” demuestran que el aprendizaje por
pares opuestos no es efectivo en un 100%. En el caso de la unidad aplicada, este
porcentaje de inefectividad es consecuencia de las pocas sesiones trabajadas, que se
limitaron a dos, de lo que se puede deducir que es necesaria la repetición, pero la
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ventaja de ésta estrategia sobre otras es que aquí la repetición no se convierte en algo
tedioso sino en algo esperado por el estudiante, en algo “divertido”.
Por otro lado el tiempo establecido para aplicar cada unidad (45- 50 minutos),
fue adecuado para mantener la concentración de los niños. Esto se debe a la constante
participación de todos, al cantar simultáneamente I have a question y al medio de
tensión por saber quién sería el niño que adivinaría la imagen del tablero. Estos factores
contribuyeron a interiorizar el conocimiento y a hacer que, en un 75.5 %, el aprendizaje
por medio de los pares opuestos sea efectivo.
También es necesario resaltar cómo las características ambientales del salón
influyeron en la atención de los niños y niñas. La distribución hecha por la profesora la
primera sesión hizo que algunos estudiantes del fondo se distrajeran por factores como
lo fueron la luz del sol en sus rostros, los ruidos que provenían del exterior o el ver
pasar alguna persona por el frente de la ventana del salón. Por lo contrario, en la
segunda sesión, al ubicarse ella en el medio de los alumnos, se pudieron apreciar dos
cosas: en primer lugar se estableció una relación horizontal de igualdad entre la maestra
y los estudiantes, en donde ellos la vieron como una compañera más, llegando a incluso
a ignorarla para continuar por su propia iniciativa con la actividad. Segundo, su sola
presencia en medio de ellos, hizo que los factores de distracción no tuvieron el mismo
efecto que en la primera sesión, haciendo que la atención de los estudiantes fuera
completa.
Posteriormente, en la segunda unidad, diez paticos de goma, el cuento
seleccionado reunía las características para poder alcanzar el objetivo propuesto,
enseñar por medio de pares opuestos, narración y emociones. Esta unidad se diseñó con
el fin de mantener a través de una secuencia el interés de los niños hasta el final, usando
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las técnicas del pensamiento oral, citadas por Ong (2002, p.58). En primer lugar, en
cuento contó con un elemento redundante o "copioso", ya que en el desarrollo de la
narración, el destino de cada patico inició de la misma manera -el primer patico…-. La
constante repetición de estas líneas, sirvieron como elemento redundante que buscaba
atrapar la atención inmediata de los niños y niñas. En segundo lugar está el elemento
empático y participante más que objetivamente apartado. Su desarrollo en la unidad se
estableció desde el comienzo, el solo título 10 paticos de goma promueve un fuerte
vínculo afectivo entre los niños y la imagen tierna e infantil de los paticos. Este vínculo
fue puesto a prueba en el desarrollo de la unidad, tal y como ocurrió cuando los niños
preguntaban ¿qué paso con los paticos? y no ¿qué paso con los patos?26 Finalmente
esté el elemento homeostático en donde el discurso oral de los niños durante el
desarrollo de la unidad, debió ser reforzado en una segunda sesión y posteriormente en
la evaluación, variando del destino de cada patico (el primer patico, el segundo
patico…), con lo que ellos hacían en los días de la semana (el primer día, el segundo
día…) Gracias a este refuerzo, el aprendizaje de los números ordinales se convierte en
algo pertinente que, si se sigue reforzando por medio de otros ejercicios, será
difícilmente olvidado.
Otro aspecto a resaltar al igual que en la primera unidad, es la ubicación espacial
de los niños, ya que esto limita o atrae su atención durante la actividad y en la
comunicación oral la espacialidad es fundamental porque el hilo narrativo se puede
perder (con las graves consecuencias que ello acarrea) por circunstancias relativas a la
acústica del lugar y a la interacción establecida entre los participantes. Cabe destacar
también, el manejo de la voz de la persona que narra, la cual debe mantener un tono de

26

En nuestra variante de castellano el uso del diminutivo no indica necesariamente un tamaño menor
del objeto en relación a otro sino un vínculo afectivo, en términos de Jakobson, la intensificación de la
función emotiva del lenguaje.
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voz alto y agradable, para que todos escuchen; la narración debe ser pausada y
vocalizada; el lenguaje corporal debe estar acorde a las situaciones que se están
narrando, se debe

mirar a los niños constantemente y realizar pausas para ir

retroalimentando la historia para que los niños sientan la necesidad de participar. Lo
importante es lo que esa narración desencadena: las representaciones subjetivas que
elaboran los niños usando los pares opuestos; la cercanía/distancia entre ese cuento y su
vida cotidiana; la evidencia de lo maravilloso como ámbito de reflexión e indagación.
Por otro lado, analizando la suma de los resultados cuantitativos recogidos en la
evaluación, se puede concluir que los resultados de los tres criterios de evaluación,
logra contar en números ordinales, relata el cuento con sus propias palabras usando
aspectos emocionales y pares opuestos y se ubica espacialmente en un lugar, usando
como referencia los puntos cardinales fueron exitosos; con una 85. 5% de aprobación
frente a un 15, % de no cumplimiento. De esta información, se puede deducir que, si las
tres unidades didácticas hubieran sido planeadas para más de dos sesiones, muy
probablemente habría sido posible obtener un resultado cuantitativo de 100% de éxito
en la enseñanza de la poética de la memoria por medio de la narración y de los pares
opuestos.
Esta unidad tiene aspectos positivos y negativos, se puede afirmar que dentro de
los aspectos positivos está la compenetración de los estudiantes con las actividades
propuestas por la profesora y el compromiso de los mismos frente a su desempeño
dentro de la evaluación final. Como aspectos negativos se puede decir que el cuento
elegido para el desarrollo de la unidad didáctica no es el mas adecuado, ya que su
extensión es bastante corta y no permite un mayor uso tanto de la metáfora como de los
pares opuestos.
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3.4 Conclusiones
De acuerdo a los resultados arrojados, y respondiendo a la pregunta inicial de la
investigación ¿Es posible desarrollar la memoria, la fantasía y la oralidad en la primera
infancia a partir de la poética de la memoria como una bonnes à penser fundamental
dentro de la propuesta curricular de Kieran Egan? Se puede concluir que sí es posible
bajo la tutela de un currículo escolar planificado y enfocado a desarrollar las diferentes
bonnes à penser, tanto las establecidas por Egan como las que hacen falta investigar.
Diferentes variables como son el tiempo, el currículo establecido para cada institución y
los contenidos académicos son elementos que pueden jugar a favor o en contra de las
bonnes à penser, puesto que estas variables contextualizan la elaboración y el
desempeño de las distintas disciplinas dentro de la educación, y que por lo general se
desarrollan bajos parámetros que toman a la educación primaria como el paso de lo
concreto a lo abstracto, omitiendo la importancia de las bonnes à penser dentro de la
educación primaria.
De igual manera, en la planeación, la organización y la aplicación de situaciones
didácticas, pensadas en desarrollar la poética de la memoria, es fundamental el papel
que el docente realiza. Él o ella es quien permite una interacción encaminada a
favorecer los procesos comunicativos en el aula de clase; teniendo claros los objetivos
propuestos, todas las acciones realizadas tendrán una finalidad que conduzcan a
desarrollar la poética de la memoria identificando sus características para potenciar sus
habilidades comunicativas, específicamente el pensamiento metafórico, la narración y el
despliegue imaginativo.
Sin duda, el profesor en esta etapa es un narrador de relatos, relatos que son
parte fundamental dentro de la educación de la primera infancia, porque, por medio de
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los relatos los niños le dan sentido a su realidad y a su experiencia. De igual manera, es
importante resaltar, que estas prácticas pedagógicas asociadas a las psicodinámicas
orales es algo que todo buen profesor de niños en la primera infancia realiza
“intuitivamente”; por ejemplo, el abecedario en otros idiomas se enseña a través de
canciones y por tanto bajo pautas rítmicas específicas, lo mismo ocurre con las tablas de
multiplicar y por tanto con nociones matemáticas y en el campo del lenguaje con -por
ejemplo- poemas o adivinanzas y canciones entre otras composiciones. Lo que pretendía
esta investigación era poner de manifiesto que dichas estrategias que durante tanto
tiempo han mostrado su eficacia pueden justificarse desde un coherente cuerpo teórico
que ya no las conciba como elementos aislados o como prácticas individuales de
docentes habitualmente de “otras épocas” sino como un todo justificable y necesario en
el proceso pedagógico, el cual por centrarse en la actualidad en la escritura olvida cada
vez más la importancia nuclear de la oralidad.
Por otro lado se observó27 cómo los niños fueron más receptivos cuando la
docente realizó actividades con temas cercanos a ellos, especialmente aquellas que los
conectaron emocionalmente con el tema, en la medida que se les permitió jugar en el
aula de clase, ya que esto es algo que se va perdiendo en el proceso de escolarización.
La pregunta que aquí necesariamente surge es la siguiente: ¿Es necesario o incluso
conveniente que esto ocurra?
Para poder desarrollar el pensamiento metafórico en los niños de la primera
infancia, se debe recurrir al uso de herramientas visuales y sonoras que contribuyan a
enriquecer las narraciones son trabajadas en el aula. Estos recursos representan una
importante herramienta didáctica en el aprendizaje de contenidos en los primeros años
de la vida escolar.
27

La docente quien lleva trabajado con ellos dos años corroboró dicha apreciación.
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También es importante resaltar que, lamentablemente, tal como se planteó en la
justificación, los resultados de la investigación no dieron cuenta de la inquietud inicial,
en la cual se observó que los estudiantes del colegio La Floresta Sur tenían falencias en
el desarrollo de sus competencias académicas básicas en comunicación oral y escrita.
De manera que, como esta investigación es el inicio de proceso longitudinal, se espera
investigar a futuro la propuesta curricular de Egan enfocada en grados superiores, en
donde se puede responder a la inquietud del porqué de las falencias en los estudiantes
del colegio La Floresta Sur.
Por último, tal y como se nos repite sin cesar ¿Es necesaria la exclusión de la
“memorización” de las dinámicas académicas? Los resultados permiten afirmar que no
es así y que –por lo menos en la etapa trabajada- dichas dinámicas deben potenciarse
debido a que el niño está preparado cognitivamente para manejar mucha información
incluso sin saber leer y escribir, información que sin estructuras como las planteadas
simplemente se pierde, se olvida rápidamente, dificultando construir sobre lo que no ha
quedado sólido desde el inicio.
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